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' ತಾಚಿಂ ಭಾವನಾಂ ಕಂ 


ದಂವ್ಲ್ಯಾ ವಡಾಪಾಳಾಂಚೆ ತಕ್ಕ ಸಾರ್ಕಿಂ ' 


ಮೃಳ್ಳಾ ದೆವಾಧಿನ್ ಚಾ , ಫಾಕ್ 


ಹೊ ಕವಿತಾ ಜಮೊ ಅರ್ಪಿತಾಂ . 


" ताचीं भावनां कवळी 


देंवल्ल्या वडापाळांचे तक्ले साकी " 


म्हळळया देवादीन चा . फ्राक 


हो कविता जमो अर्पितां . 


वाऱ्या गितांतले कांय रंगाळ खीण 


श्री मात्रीस डेसा हाणे आपल्या कविता संग्रहाक ' भिंगारी ' नांव दवरुंक चिंतलां . 
कवीक आपल्या पुस्तकाक आप्लेंच म्हळ्ळे नांव दिवची मोकळीक आसा . तशेंच कविता 
रसिकांक कविच्या कवितांविशीं उलोंवचे हक्क आसा . ह्या संग्रहांतल्यो कविता वाचतच 
म्हाका सुचल्लें नांव ' वाऱ्यागीत ' . कवीन ' भिंगारी ' नांव कित्याक विंचलें आनी म्हाका 
' वायगीत ' . कशें सुचलें ह्य वादक स्थान ना , अर्थ ना . ह्य पुस्तकांतल्या कवितांक 
गुंडाय तशी उंचाय , रुंदाय , तशी लांबाय , सांगाताच जिवसाण , मोवसाण , तांबसाण , 
गोडसाण , तिक्साण , हुन्साण आनी खारसाण आसा ही गजाल महत्वाची आनी गर्जेची . 

भिंगारेचो कवी प्रायेत तर्नाटो . पूण ताचे प्राये , शिक्पा आनी अन्बोगाचे पल्तडी 
ताचें परिपक्व चिंतप कवितांनी धाराळ व्हळता . कविची भितरली सामाथी ' माग्णीं ' 
कवितेत पाजरता . 

हे धोणी 
म्हाका तुजी दीश्ट जाय 


बरें विंचूंक 


तुजे दिश्टीन पळेवक जाय . 
कविची नदर गिदाची . रवंयच्याय एका विशयाचेर कविता बरयताना तो वयले 
वयर रावना . विशय चिरून ताची नदर गुंडायेक देवता आनी वाचप्यांक ते गुंडायेची 
झळक पळेवक लायता . ' म्हज्या गांवांत ' कवितेंत ही झळक दिस्ता . 


रातीक हांगा पावलोय तर 


नेकेत्रांची वात जळता 


म्हजे मात्येर तुज्या आबोल्यांक 


अज्या रंग येत . 


गुंडायेची ही झळक कवितेच्या निमाण्या कडव्यांत शिखराक पावल्याशी दिस्ता . 

जायो मोरी फुलोन येतां 
मोगार पडतीत ती मनां 
कसो मेजूं गांव म्हजो 


कुरू कुरू जातात कानां . 
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ವಾರಾ ಗಿತಾಂತ್ ಕಾಂಯ್ ರಂಗಾಳ್ ಖಿಣ್ 


ಶ್ರೀ ಮಾಸ್ ಡೆಸಾ ಹಾಣೆಂ ಆಪ್ಪಾ ಕವಿತಾ ಸಂಗ್ರಹಾರ್ ' ಭಿಂಗಾರಿ ' ನಾಂವ್ ದವರುಂಕ್ 
ಚಿಂತ್ನಾಂ , ಕವಿಕ್ ಆಪ್ಲಾ ಪುಸ್ತಕಾಕ್ ಆಪ್ಲೆಂಚ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ನಾಂವ್ ದಿಂವ್ವ ಮೊಕ್ಸಿಕ್ ಆಸಾ . 
ತಶೆಂಚ್ ಕವಿತಾ ರಸಿಕಾಂಕ್ ಕವಿಚ್ಯಾ ಕವಿತಾಂವಿಶಿಂ ಉಲಂವೆಂ ಹಕ್ಸ್ ಆಸಾ . ಹ್ಯಾ ಸಂಗ್ರಹಾಂತ್ಯೋ 
ಕವಿತಾ ವಚ್ಚ್ ಮ್ಹಾಕಾ ಸುಚಲ್ಲೆಂ ನಾಂವ್ ' ವಾರಾ ಗೀತ್ ' , ಕವಿನ್ ' ಭಿಂಗಾರಿ ' ನಾಂವ್ 
ಕಿತ್ಯಾಕ್ ವಿಂಚ್ಚೆಂ ಆನಿ ಮ್ಹಾಕಾ ' ವಾರಾ ಗೀತ್ ' ಕಶೆಂ ಸುಚೆಂ ಹ್ಯಾ ವಾದಾಕ್ ಸ್ಥಾನ್ ನಾ . ಅರ್ಥ್ 
ನಾ . ಹ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಂತ್ಸಾ ಕವಿತಾಂಕ್ ಗುಂಡಾಯ್ ತಶಿ ಉಂಚಾಯ್ , ರುಂದಾಯ್ ತಶಿ 
ಲಾಂಬಾಯ್ , ಸಾಂಗಾತಾಚ್ ಜಿವ್ಹಾಣ್ , ಮೊನ್ನಾಣ್ , ತಾಂಬ್ರಾಣ್ , ಗೊಡ್ವಾಣ್ , ತಿಕ್ಷಾಣ್ , 
ಹುನ್ನಾಣ್ ಆನಿ ಖಾರಾಣ್ ಆಸಾ ಹಿ ಗಜಾಲ್ ಮಹತ್ವಾಚಿ ಆನಿ ಗರ್ಜೆಚಿ . 

ಭಿಂಗಾರೆಚೊ ಕವಿ ಪ್ರಾಯೆನ್ ತರ್ನಾಟೊ . ಪುಣ್ ತಾಚೆ ಪ್ರಾಯೆ , ಶಿಕ್ಷಾ ಆನಿ ಅನ್ನೊಗಾಚೆ 
ಪಡಿ ತಾಚೆಂ ಪರಿಪಕ್ಸ್ ಚಿಂತಪ್ ಕವಿತಾಂನಿ ಧಾರಾಳ್ ವ್ಹಾಳ್ತಾ . ಕವಿಚಿ ಭಿತರಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
' ಮಾಂ ' ಕವಿತೆಂತ್ ಪಾಜರಾ . 


ಹೆ ಘೋಣಿ , 
ಮ್ಹಾಕಾ ತುಜಿ ದೀಶ್ ಜಾಯ್ 
ಬರೆಂ ವಿಂಚುಂಕ್ 
ತುಜೆ ದಿಶ್ಚಿನ್ ಪಳೆಂವ್ಕ್ ಜಾಯ್ . 


ಕವಿಚಿ ನದರ್ ಗಿದಾಚಿ , ಖಂಚ್ಯಾಯ್ ಎಕಾ ವಿಶಯಾಚೆರ್ ಕವಿತಾ ಬರಯ್ತಾನಾ ತೊ ವಯ್ಕೆ 
ವಯ್ ರಾವನಾ , ವಿಶಯ್ ಚಿರುನ್ ತಾಚಿ ನದರ್ ಗುಂಡಾಯೆಕ್ ದೆಂವಾ ಆನಿ ವಾಚ್ಛಾಂಕ್ ತೆ 
ಗುಂಡಾಯೆಚಿ ಝಳಕ್ ಪಳೆಂವ್ಕ್ ಲಾಯ್ತಾ . ' ಮೃಚ್ಯಾ ಗಾಂವಾಂತ್ ' ಕವಿತೆಂತ್ ಹಿ ಝಳಕ್ 
ದಿಸ್ತಾ . 


ರಾತಿಕ್ ಹಾಂಗಾ ಪಾವೊಯ್ ತರ್ 
ನೆಕೆತ್ರಾಂಚಿ ವಾತ್ ಜಳ್ತಾ 
ಮೃಜೆ ಮಾತೈರ್ ತುಜ್ಯಾ ಆಬೊಲ್ಯಾಂಕ್ 
ಉಚ್ಛಾ ರಂಗ್ ಯೆತಾ . 


ಗುಂಡಾಯೆಚಿ ಹಿ ಝಳಕ್ ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ನಿಮಾಣ್ಯಾ ಕಡ್ಡಾಂತ್ ಶಿಖರಾಕ್ ಪಾವ್ಹಾಶಿ ದಿಸ್ತಾ . 


ಜಾಯೊ ಮೊಗ್ರಿಂ ಫುಲೊನ್ ಯೆತಾಂ 
ಮೊಗಾರ್ ಪಡ್ತಿತ್ ತರಿ ಮನಾಂ 
ಕಸೊ ಮಜುಂ ಗಾಂವ್ ಮ್ಹಜೊ 
ಕುರು ಕರು ಜಾತಾತ್ ಕಾನಾಂ . 
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कविची नदरच विचीत्र . खंयचो विशय कोणालागीं सर करीत सांगू नजो . हे 
विचीत्र नद्रेक लागून ताच्यो कविता जिवाळ जावन , उरतात . ' पणस ' , ' चांप्या वनांत ' , 
' गांवची तान ' , ' पायजण ' , ' शेवोट ' , कविता कविचे विचीत्र नद्रेक रुज्वात दितात . 

भुर्त्यांच्यो कविता बरयताना कवि भुर्गो जाता . भुयांची आशा , वोडणी , चिंतप , 
उलोवप , वागप सम्जून घेता . हाका लागून ताच्यो कविता भुर्त्यांच्या संसारांत एक 
जातात , रंगाळ जातात . 


बाळा म्हज्या राय कुंवरा 


मामान दिल्या पावली 


नाचत उडत लाग घाल्ची 


हाडतां तुका बावली . 
चिंपाचें सारें , विचाराचे वारें ह्या कविता झेल्यांत बरेंच भरला . ' तुजें म्हनें " 
कवितेत तें अशें निशेता . 


चिंलांच्या सम्दिरांत 
सप्णांच्या मंदिरांत 
अज्वाडाची दिवली पेटोवन 

आमची वाट सोदची केदनां ? 
" कविचो खेळ उत्रांचो " अशें म्हण्पी हो कवी फकत उत्रांच्या खेळांत बुडाना , 
लिपाना . ताचे भोंवारी में कितें घडता तें ताकाय लागता . अनीत , हिंसा , फटिंगपण 
पळेवन ताचें मन हुस्केता , उमाळ्ता . तेदना तो म्हण्ता : 

जाती मधे ओण्ती चडतां 


रगताच्या मन्शाक फात्रान मारतां 


फात्रांचो देव रग्तान न्हातां 

हांव अबत वेतां 
कवी उत्रांची रास वापरूंकी जाणा , काटकसर करूंकी जाणा . अशें करताना मात्र 
लांबाये खातीर लांबाय , मोटवाये खातीर मोटवाय करिनास्तां चिंतपाक जोक्ती उत्रां , 
उत्रां विंच्ची आनी गुंत्वी कला ताचे लिख्णेत आसा . विशयां प्रमाणे आपली शैली , 
विचार मांडची रीत मांडून हाडचो मुखेलगूण कवी थंय आसल्ल्यान ताका उत्रांची 
उणीव पडना . उणीं उत्रां विंचून दर्जेदार कविता रच्ची ताकत ताची . 
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ಕವಿಚಿ ನದರ್‌ಚ್ ವಿಚಿತ್ . ಖಂಯೊ ವಿಶಯ್ ಕೊಣಾಲಾಗಿಂ ಸರ್ ಕರಿತ್ ಸಾಂಗುಂ ನಜೊ . 
ಹೆ ವಿಚಿತ್ರ ನದ್ರೆಕ್ ಲಾಗುನ್ ತಾಚೊ ಕವಿತಾ ಜಿವಾಳ್ ಜಾವ್ಕ್ ಉಗ್ತಾತ್ . ' ಪಣಸ್ ' , ' ಚಾಂಪ್ಯಾ 
ವನಾಂತ್ ' , ' ಗಾಂವಿ ತಾನ್ ' , ' ಪಾಂಯ್ಯಣ್ ' , ' ಶಿಟ್ ' ಕವಿತಾ ಕವಿಚೆ ವಿಚಿತ್ ನದ್ರೆಕ್ 
ರುಚ್ಚಾತ್ ದಿತಾತ್ . 

ಭುರ್ಗ್ಯಾಂಚೊ ಕವಿತಾ ಬರಯ್ತಾನಾ ಕವಿ ಭುರ್ಗೊ ಜಾತಾ . ಭುರ್ಗ್ಯಾಂಚಿ ಆಶಾ , ವೊಡ್ಡಿ , 
ಚಿಂತಪ್ , ಉಲೊವ್ , ನಾಗಪ್ ಸದ್ಗುನ್ ಘತಾ . ಹಾಕಾ ಲಾಗುನ್ ತಾಚೊ ಕವಿತಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂಚ್ಯಾ 
ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಏಕ್ ಜಾತಾಫ್ , ರಂಗಾಳ್ ಜಾತಾತ್ . 


ಬಾಳಾ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ರಾಯ್ ಕುಂವರಾ 
ಮಾಮಾನ್ ದಿಲ್ಯಾ ಪಾವಿ 
ನಾಚತ್ ಉಡತ್ ಲಾಗ್ ಘಾಲ್ಕಿ 
ಹಾಡ್ತಾಂ ತುಕಾ ಬಾವಿ . 


ಚಿಂತ್ಪಾಚೆಂ ಸಾರಂ , ವಿಚಾರಾಂಚೆಂ ವಾರೆಂ ಹ್ಯಾ ಕವಿತಾ ಝಲ್ಯಾಂತ್ ಬರೆಂಚ್ ಭರಾಂ . ' ತುಚೆಂ 
ಮೃ ಜೆಂ ' ಕವಿತೆಂತ್ ತೆಂ ಅಶೆಂ ನಿಶತಾ : 


ಚಿಂತ್ಪಾಂಚ್ಯಾ ಸಮ್ಮಿರಾಂತ್ 
ಸಪ್ಲಾಂಚ್ಯಾ ಮಂದಿರಾಂತ್ 
ಉಜ್ವಾಡಾಚಿ ದಿದ್ದಿ ಪೆಟೊವ್ 
ಆಮ್ಪಿ ವಾಟ್ ಸೊದ್ದಿ ಕದ್ದಾ ? 


“ ಕವಿಚೊ ಖೆಳ್ ಉತ್ರಾಂಚೊ ' ಅಶೆಂ ಮ್ಹಳೊ ಹೊ ಕವಿ ಫಕತ್ ಉತ್ರಾಂಚ್ಯಾ 

ಖೆಳಾಂತ್ 
ಬುಡನಾ , ಲಿಪನಾ . ತಾಚೆ ಭೋಂವಾರಿ ಚೆಂ ಕಿತೆಂ ಘಡ್ತಾ ತೆಂ ತಾಕಾಯ್ ಲಾಗ್ತಾ . ಅನೀತ್ , ಹಿಂಸಾ , 
ಫಂಟಿಂಗ್‌ಪಣ್ ಪಳೆವ್ ತಾಚೆಂ ಮನ್ ಹುಸ್ಕತಾ , ಉಮಾಳ್ತಾ . ತೆನ್ನಾ ತೊ ಮೃಣಾ : 


ಜಾತಿ ಮಧೆಂ ಒ ಚಡ್ತಾರೆ 
ರಗ್ತಾಚ್ಯಾ ಮನ್ನಾಕ್ ಫಾತ್ರಾನ್ ಮಾಗ್ತಾಂ 
ಫಾತ್ರಾಂಚೊ ದೇವ್ ರಗ್ತಾನ್ ವ್ಹಾತಾಂ 
ಹಾಂವ್ ಉಬತ್ ವೆತಾಂ . 


ಕವಿ ಉತ್ರಾಂಚಿ ರಾಸ್ ವಾಪುಂಕಿ ಜಾಣಾ , ಕಾಟ್ಕಸರ್ ಕರುಂಕಿ ಚಾಣಾ . ಅಶೆಂ ಕಾನಾ 
ಮಾತ್ರ ಲಾಂಬಾಯೆ ಖಾತಿರ್ ಲಾಂಬಾಯ್ , ಮೊಟ್ಟಾಯೆ ಖಾತಿರ್ ಮೊಟ್ಟಾಯ್ ಕರಿನಾಸ್ತಾಂ 
ಚಿಂತ್ಪಾಕ್ ಜೊಕ್ತಿಂ ಉತ್ರಾಂ , ಉತ್ರಾಂ ವಿಂಚ್ಚಿ ಆನಿಗುಂಟ್ಟಿ ಕಲಾ ತಾಚೆಲಿಸ್ಟೆಂತ್ ಆಸಾ . ವಿಶಯಾಂ 
ಪ್ರಮಾಣೆಂ ಆಪ್ಲಿ ಶೈಲಿ , ವಿಚಾರ್ ಮಾಂಡ್ಡಿ ರೀತ್ ಮಾಂಡುನ್ ಹಾಡ್ಕೊ ಮುಖೆಲ್ ಗೂಣ್ ಕವಿ 
ಥಂಯ್ ಆಸ್‌ಲ್ಯಾನ್ ತಾಕಾ ಉತ್ರಾಂಚಿ ಉಣಿವ್ ಪಡನಾ . ಉಣಿಂ ಉತ್ರಾಂ ವಿಂಚುನ್ 
ದರ್ಜೆದಾರ್ ಕವಿತಾ ರಚ್ಚಿ ತಾಕತ್ ತಾಚಿ . 
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वोटार आस्तां फोड 


उमो लागता गोड . 


***** 


लजेन सत्री धरली 


कितें फायदो ? 


दोगांय भिजोन मुदो . 
उपहास काव्य बरोंवची कला कवीन वापरल्य . ती ताच्या ' अन्वल ' , ' तेरो ' कवितांनी 
उटून दिस्ता . ' तेसांव ' कवितेंतलो उपहास दोळयांक भरल्ल्या बगार रावना . 


मन्शा दळ्बार सांगों कशें 


देवाळाक पारो जाता 
इज्मोला वाटली मुकार दवरन 
दोवाकच विकून खाता . 


मोगाच्या जिवितांतलो उपहास ममर्पक थरान पिंत्रांवक कवी सक्ला : 


हांव तरी कसलों पिसो 
तुका काळजांत बसोंवक चिंतलें 
दिश्टी फुडें तूं वाडत गेलेय 

काळजाक तेदें दारच नातलें . 
तनटि कवी आपल्यो चडश्यो कविता मोगाचेर बरयतात अशें जायत्यांक दिस्ता . 
हो कवी हेर विशयां सांगाता मोगाचेर कविता रचता हे खरें . पूण मोग हातळ्ताना 
आप्ली चलाकी , शाती आनी कला वापरता . देकून मोगाच्यो कविता रोसाळ , मोवाळ 
जाल्यात मात्र न्हय मोगाची वेवेगळी रूपां दाकयतात . ' मोग करूंक ' कवितेत कवी 


म्हण्ता : 


सांग मोगा सांगरे म्हाका 
मोग तुजो दुडवान मेजूं ? 
तुजो मोग करूंक मोगा 
सोभाय सुंर्गारान पाजूं ? 
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ವೊಂಟಾರ್ ಆಸ್ತಾಂ ಫೋಡ್ 
ಉಮೊ ಲಾಗ್ತಾ ಗೋಡ್ . 


ಲಚೆನ್ ಸತಿ ಧರಿ 
ಕಿತೆಂ ಫಾಯೊ ? 
ದೊಗಾಂಯ್ ಭಿಜೊನ್ ಮುದೊ . 


ಉಪಹಾಸ್ ಕಾ ಬರೊಂವಿ ಕಲಾ ಕವಿನ್ ವಾಪಾ , ತಿ ತಾಚ್ಯಾ ' ಅನ್ವಲ್ ' , ' ತೆರೊ 
ಕವಿತಾಂನಿ ಉಟುನ್ ದಿಸ್ತಾ . ' ತೆಸಾಂವ್ ' ಕವಿತೆಂತೊ ಉಪಹಾಸ್ ದೊಳ್ಯಾಂತ್ ಭರ್‌ಲ್ಲಾ 
ಬಗಾರ್ ರಾವವಾ . 


ಮನ್ಮಾ ದಳ್ಳಾರ್ ಸಾಂಗೊಂ ಕಶೆಂ 
ದೆವಾಳಾಕ್ ಪಾರೊ ಜಾತಾ 
ಇಜೋಲಾ ವಾಟ್ಸ್ ಮುಕಾರ್ ದವರ್ 
ದೆವಾಕ್ಚ್ ಎಕುವ ಖಾತಾ . 


ಮೊಗಾಚ್ಯಾ ಜಿವಿತಾಂತ್ತೊ ಉಪಹಾಸ್ ಸಮರ್ಪಕ್ ಥರಾನ್ ಪಿಂತ್ರಾಂವ್ ಕವಿ ಸಲ್ಲಾ : 


ಹಾಂವ್ ತರಿ ಕಸಲೊ ೦ ಪಿಸೋ 
ತುಕಾ ಕಾಳಾಂತ್ ಬಸೊಂವ್ ಚಿಂತ್ತೆಂ 
ದಿ ಫುಡೆಂ ತುಂ ವಾಡತ್ ಗೆಲೆಂಯ್ 
ಕಾಳಾಕ್ ತೆದೆಂ ದಾರ್‌ಚ್ ನಾಂ . 


ತರ್ನಾಟೆ ಕವಿ ಆಪ್ಲೊ ಚಡ್ಶೋ ಕವಿತಾ ಮೊಗಾಚೆರ್ ಬರಯ್ತಾತ್ ಅಶೆಂ ಜಾಯ್ಯಾಂಕ್ 
ದಿಸ್ತಾ . ಹೊ ಕವಿ ಹೆರ್ ವಿಶಯಾಂ ಸಾಂಗಾತಾ ಮೊಗಾಚೆರ್ ಕವಿತಾ ರಚ್ಚಾ ಹೆಂ ಖರೆಂ . ಪುಣ್ 
ಮೋಗ್ ಹಾತಾನಾ ಆಪ್ಲಿ ಚಲಾಕಿ , ಶಾತಿ ಆನಿ ಕಲಾ ವಾಪಾ . ದೆಕುನ್ ಮೊಗಾಚೊ ಕವಿತಾ 
ರೊಸಾಳ್ , ಮೊವಾಳ್ ಜಾಲ್ಯಾತ್ ಮಾತ್ ನ್ಹಯ್ , ಮೊಗಾಚಿಂ ವೆವೆಗ್ಗಿಂ ರುಪಾಂ ದಾಕಯ್ತಾತ್ . 
' ಮೋಗ್ ಕರುಂಕ್ ' ಕವಿತೆಂತ್ ಕವಿ ಮೃಣಾ : 


ಸಾಂಗ್ ಮೊಗಾ ಸಾಂಗ್‌ರೆ ಮ್ಹಾಕಾ 
ಮೋಗ್ ತುಜೊ ದುಡ್ವಾನ್ ಮೆಜುಂ ? 
ತುಜೊ ಮೋಗ್ ಕರುಂಕ್ ಮೊಗಾ 
ಸೋಭಾಯ್ ಸುಂರ್ಗಾರಾನ್ ಪಾಜುಂ ? 
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' रावगो मात्शे ' कवितेच्या वळिवाळिंक मोगाचो सुवास आसा : 


अग्रुपान आयलाय गांवाक 


आतां उलयनास्तां वेताय ? 


येण्यान तुज्या फुल्ल्यांत फुलां 
ती माळिनास्तां वेताय ? 


रावगो मात्शे अशेंय कित्या लज्ताय ? 


वोंटार पावलां एक उतरगो 


तें आयकानास्तानांच चल्ताय ? 


कवी सैंबान आशावादी . पूण ताचे भोंवारी आस्वी मान्शां ताचे थंय निराशावादी 
बी वोत्पाना ताका म्हण्जे पडता : 

जिण्येंत फुडे वचोंक चिंत्तां 
हुंब्रार म्हाका आडायलो 


प्रायेची निसण चडत वेतां 


काळोकांत म्हाका भेश्टायलो . 
निराशेचें चिंतप आपल्या जिवितांत चडकाळ कवि दविना . निराशेत तो भर्वशाची 
वात देक्ता . काळके रातिचे पल्तडी चांदने पळेता . ' म्हजे जिवीत ' कवितेंत आशावादी 
चिंत्पाचें रूप भरलां . 


जिवीत म्हजें 


साळ्काचे तळे 


फुलोन रावलां 

सांडून उबीर म्हेळे . 
कवी उणें उलोवपी . पूण दुस्यांचे उलोवप चितान आयकुपी , आयकल्लें , वाचल्लें , 
पळेल्लें , भोगल्लें गुंडायेन नियाळपी . एक पावटीं राक्णो दफतारांत वडा रुकाच्या पाळां 
आनी फळांविशीं हांव उलयिल्लों . कवी म्हजें उलव्ण आयकातालो . तें चिंतप आपणावन 
' वडा त्राण ' कविता बरोवपी कवी थंय वडाचे बी आसा . 

भिंगारी कविता संग्रहांत थरावळ विश्यांचेर कविता आसात . भिंगारेचो पर्मळ , 
गुलोबाच्या पर्मळा प्रास , मोठ्यच्या पर्मळा प्रास वेग्ळो . भिंगारेच्या पर्मळाची सवय 
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' ರಾವ್‌ಗೊ ಮಾತ್ನಂ ' ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ವೊಳಿ ವೊಳಿಂಕ್ ಮೊಗಾಚೊ ಸುವಾಸ್ ಆಸಾ . 


ಅಪುಪಾನ್ ಆಯ್ತಾಂಯ್ ಗಾಂವಾಕ್ 
ಆತಾಂ ಉಲಯ್ನಾಸ್ತಾಂ ವೆತಾಯ್ ? 
ಯೆಹ್ಮಾನ್ ತುಜ್ಯಾ ಫುಲಾಂತ್ ಫುಲಾಂ 
ತಿಂ ಮಾಳಿನಾಸ್ತಾಂ ವೆತಾಯ್ ? 
ರಾಗೊ ಮಾತ್ಯೆಂ ಅಶೆಂಯ್ ಕಿತ್ಯಾ ಲಜ್ಜಾಯ್ ? 
ವೊಂಟಾರ್ ಪಾಟ್ಲಾಂ ಏಕ್ ಉತ‌ಗೊ 
ತೆಂ ಆಯ್ಯನಾಸ್ತಾನಾಂಚ್ ಚಲ್ತಾಯ್ ? 


ಕವಿ ಸಂಯ್ಯಾನ್ ಆಶಾವಾದಿ . ಪುಣ್ ತಾಚೆ ಬೊಂವಾರಿಂ ಆಸ್ಟಿಂ ಮನ್ನಾಂ ತಾಚೆ ಥಂಯ್ 
ನಿರಾಶಾವಾದಿ ಬಿಂ ವೊಂಪ್ತಾನಾ ತಾಕಾ ಮೃಣ್ಣೆಂ ಪಡ್ತಾ : 


ಜಿಣೆಂತ್ ಫುಡೆಂ ವಚೊಂಕ್ ಚಿಂತ್ನಾಂ 
ಹುಂಬ್ರಾರ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಆಡಾಯೊ 
ಪ್ರಾಯೆಚಿ ನಿಸಣ್ ಚಡತ್ ವೆತಾಂ 
ಕಾಳೊಕಾಂತ್ ಮ್ಹಾಕಾ ಭೆಶ್ಚಾಯ್ಕೆ . 


ನಿರಾಶೆಚೆಂ ಚಿಂತಪ್ ಆಪ್ಪಾ ಜಿವಿತಾಂತ್ ಚಡ್ ಕಾಳ್ ಕವಿ ದಿನಾ , ವಿರಾಶೆಂತ್ 
ತೊ ಭರ್ವಶಾಚಿ ವಾತ್ ದೆಕ್ತಾ . ಕಾಳ್ಮೆ ರಾತಿಚೆ ಪಲ್ಮಡಿ ಚಾಂದ್ರೆಂ ಪಳೆತಾ . ' ಮೃಚೆಂ 
ಜಿವಿತ್ ' ಕವಿತೆಂತ್ ಆಶಾವಾದಿ ಚಿಂತ್ಪಾಚೆಂ ರೂಪ್ ಭಾಂ . 


ಜಿವಿತ್ ಮೈ ಚೆಂ 


ಸಾಳ್ಯಾಚೆಂ ತಳಂ 


ಫುಲೊನ್ ರಾದ್ಧಾರ 
ಸಾಂಡುನ್ ಉಬಿರ್ ಮ್ಹಳೆಂ . 


ಕವಿ ಉಣೆಂ ಉಲೊ . ಪುಣ್ ದುಸ್ರಾಂಚೆಂ ಉಲವ್ ಚಿತಾನ್ ಆಯ್ಯುಪಿ , ಆಯ್ಕೆಲ್ಲೆಂ , 
ವಾಚ್‌ಲ್ಲೆಂ , ಪಳೆಲ್ಲೆಂ , ಭೋಗ್‌ಲ್ಲೆ ೦ ಗುಂಡಾಯೆನ್ ನಿಯಾಳ್ಳಿ . ಏಕ್ ಪಾಂ ರಾಕ್ಟೋ ದಫ್ತರಾಂತ್ 
ವಡಾ ರುಕಾಚ್ಯಾ ಪಾಳಾಂ ಆನಿ ಫಳಾಂವಿಶಿಂ ಹಾಂವ್ ಉಲಯಿಲ್ಲೊಂ . - ಕವಿ ಮೃ ಚೆಂ 
ಉಲೊಂ ಆಯ್ಕಾತಾಲೊ . ತೆಂ ಚಿಂತಪ್ ಆಪ್ಲಾವ್ ' ವಡಾ ತ್ರಾಣ್ ' ಕವಿತಾ ಬರೊಬ್ಬ ಕವಿ 
ಥಂಯ್ ವಡಾಚೆಂ ಬಿಂ ಆಸಾ . 

ಭಿಂಗಾರಿ ಕವಿತಾ ಸಂಗ್ರಹಾಂತ್ ಥರಾವಳ್ ವಿಶಯಾಂಚೆರ್ ಕವಿತಾ ಆಸಾತ್ . 
ಭಿಂಗಾರೆಚೊ ಪರ್ಮಳ್ ಗುಲೊಬಾಟ್ನಾ ಪರ್ಮಳಾ 

ಪ್ರಾಸ್ ವಾ 
ಮೊಗಾಚ್ಯಾ ಪರ್ಮಳಾ ಪ್ರಾಸ್ ವೆಗ್ಯೂ , ಭಿಂಗಾರೆಚ್ಯಾ ಪರ್ಮಳಾಚಿ ಸವಯ್ 
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आसल्ल्यांक , भिंगारेचे महत्व सम्जल्ल्यांक “ भिंगारी ' पुस्तकाचे मोल कळल्ल्या बगार 
रांवचें ना . 


हाचे आदीं ' किरा बोंच ' कवितेच्या पुस्तकांतल्यान आनी राक्ण्यार , उमाळ्यार 
आयिल्ल्या ' क्सिरां ' आनी आतां ' कुडकां ' द्वारी कवीन कोंक्णी काव्यांग्णांत आप्लो जागो 
थिरायला . किसरां आनी कुडकां ह्य कवीन कोंकणी कवितेक दिल्ली काय थिंकां 
म्हणुयेता . ' किरा बोंच ' पुस्तकाचे प्रस्तावनेत चा . फ्रा म्हप्ता : " मावीस सबार भावनांची 
जाळां गुंतून नाजूक सवाला उटंवचो जादुगार . " प्रस्तावनेच्या शेवोटाक चा . फ्रा . 
बरयता : " आमी दया दाक्षेण तिशीन उडोवन आपूट धैराक हेवशीन वोडवन सांग्येत 
हो त ! कवी जुनेताना आमी ताचे थावन कवितेची अजापां आशेव्येत . " 

कर्नाटकांत कवितेक व्हडलेंशें स्थान नासल्ल्या काळार खळानास्तां काव्यदाँत 
न्हांवच्या ह्य कवीक फुडार आसाच . देकून ताच्या वठारांतले कोंकणी कवितेक लागल्ले 
सुक्तेक आनी भरतेचे दीस आयल्यात . दक्षीण कन्नडांत दोगच कवी . हेर सग्ळे साळेतले 
वा तांचे ( लुवीस मस्कारेज आनी चा.फ्रा ) बग्लेचे अशें कोणी पेंपारें वाजोंव . कन्नड 
लिप्येत कोंकणी कविता पुलोंवचे कवी आसात . तांचो आंक्डो उणो जाव्येत , पूण दर्जा 

. 
न्हय . ही बरी खबर न्हय जाल्यार आनी कितें ? 


प्रताप नाक , जे . स . 
तोमास स्टीवन्स कोंकणी केंद्र 


पणजी , गोंय . 
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ಆಸ್‌ಲ್ಯಾಂಕ್ ಭಿಂಗಾರೆಚೆಂ ಮಹತ್ ಸಮೃಲ್ಯಾಂಕ್ ' ಭಿಂಗಾರಿ ' ಪುಸ್ತಕಾಚೆಂ ಮೋಲ್ 
ಕಳ್ಲ್ಯಾ ಬಗಾರ್ ರಾಂವೆಂ ನಾ . 

ಹಾಚೆ ಆದಿಂ ' ಕಿರಾ ಬೊಂಚ್ ' ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಂತ್ಪಾನ್ ಆನಿ ರಾಕ್ಷಾರ್ , ಉಮಾಳ್ಯಾರ್ 
ಆಯಿಲ್ಲಾ ಕಿಸ್‌ರಾಂ ' ಆನಿ ಆತಾಂ ' ಕುಡ್ಕಾಂ ದ್ವಾರಿಂ ಕವಿನ್ ಕೊಂಕ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಾಂಗ್ಲಾಂತ್ 
ಆಪ್ಲೊ ಜಾಗೊ ಥಿರಾಯ್ತಾ . ಕಿಸ್‌ರಾಂ ಆನಿ ಕುಡ್ಕಾಂ ಹ್ಯಾ ಕವಿನ್ ಕೊಂಕ್ಕಿ ಕವಿತೆಕ್ ದಿಲ್ಲಿಂ 
ಕಾಂಯ್ ಥಿಕಾಂ ಮ್ಹಣುಂ ಯೆತಾ . ' ಕಿರಾ ಬೊಂಚ್ ' ಪುಸ್ತಕಾಚೆ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಂತ್ ಚಾ . ಫ್ರಾ . 
ಮೃಣಾ : ' ಮಾಸ್ ಸಬಾರ್ ಭಾವನಾಂಚಿಂ ಜಾಳಾಂ ಗುಂತುನ್ ನಾಜೂಕ್ ಸವಾಲಾಂ 
ಉಟಂವೊ ಜಾದುಗಾರ್ , ” ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಚ್ಯಾ ಶೆವೊಟಾಕ್ ಚಾ , ಫ್ರಾ , ಬರಯ್ತಾ : “ ಆಮಿ ದಯಾ 
ದಾಕ್ಷೆಣ್ ತಿಶಿನ್ ಉಡೊವ್ ಆಪುಟ್ ಧಯಾಕ್ ಹೆಮ್ಮಿನ್ ವೊಡುನ್ ಸಾಂಗೈತ್ ಹೊ ತರ್ನೊ 
ಕವಿ ಜುನೆತಾನಾ ಆಮಿ ತಾಚೆ ಥಾವ್ ಕವಿತೆಚಿಂ ಅಜಾಪಾಂ ಆಶೆತ್ . ” 

ಕರ್ನಾಟಕಾಂತ್ ಕವಿತೆಕ್ ವೃಡ್ಡೆಂಶೆಂ ಸ್ಥಾನ್ ನಾತ್‌ಲ್ಲಾ ಕಾಳಾರ್ ಖಳನಾಸ್ತಾಂ 
ಕಾವ್ದರ್ಯಾ ೦ ತ್ ನ್ಹಾಂವ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಕವಿಕ್ ಫುಡಾರ್ ಆಸಾಚ್ , ದೆಕುನ್ ತಾಚ್ಯಾ ವಠಾರಾಂತ್ 
ಕೊಂಕ್ಕಿ ಕವಿತೆಕ್ ಲಾಗ್‌ಲ್ಲೆ ಸುಕ್ತಕ್ ಆತಾಂ ಭರೆಚೆ ದೀಸ್ ಆಯ್ತಾತ್ . ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡಾಂತ್ 
ದೋಗ್ಚ್ ಕವಿ . ಹೆರ್ ಸಗೈ ಸಾವ್ರಂತ್ ವಾ ತಾಂಚೆ ( ಲುವಿಸ್ ಮಸ್ಕರೆಗ್ ಆನಿ ಚಾ . ಫ್ರಾ . ) ಬಗ್ಗೆಚೆ 
ಅಶೆಂ ಕೊಣಿ ಪೆಂಪಾರೆಂ ವಾಚೂಂವ್ . ಕನ್ನಡ್ ಲಿಪ್ಯಂತ್ ಕೊಂಕ್ಕಿ ಕವಿತಾ ಫುಲೊಂವೆ ಕವಿ 
ಆಸಾತ್ . ತಾಂಚೊ ಆಂಕೊ ಉಜೊ ಜಾವೈತ್ , ಪುಣ್ ದರ್ಜೆಸ್ಟಮ್ . ಹಿ ಬರಿ ಖಬರ್ ನ್ಹಯ್ 
ಚಾಲ್ಯಾರ್ ಆನಿ ಕಿತೆಂ ? 


ಪ್ರತಾಪ್ ನಾಯ್ , ಜೆ . ಸ . 
ತೊಮಾಸ್ ಸ್ಟೀವನ್ಸ್ ಕೊಂಕಿ ಕೆಂದ್ರೆ , 

ಪಣ್ಣ , ಗೊಂಯ್ . 
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म्हज्या गांवांत 
गांव म्हजो तिक्साणेचो 
गांव म्हजो कोडसाणेचो 
चाकोन पळे रूच ताची 
गांव म्हजो गोडसाणेचो . 


X 


गांवांत म्हज्या पांय तेंक्तां 
शिरांनी दूद म्होंव व्हाळता 
मातियेर म्हज्या शिंवत्या तोंडार 
भांगार पिकल्लेंदिस्ता . 


रातीक हांगा पावलोय तर 
नेकेत्रांची वात जळता 
म्हजे मात्येर तुज्या आबोल्यांक 


उज्या रंग येता . 


मनांतली तान कस्लीय जांव 
हो गांव भागयता 
चांदन्याक मोर नाचल्ले बरी 
काळीज पाका फुलयता . 


म्हज्या गांवचो दोव हांगा 
साळकाक सुर्यो दाकयता 
चींच , पिंपळ , वोडा सावळी 
मतीक आमाल चाकयता . 


Napa 


गांवची गोडसाण जिबेक लायतात 
आंबे , काजू , पणस , 

पेरां 
गांवावयल्या गुड्याचेर 
खायीत रावशी का कणेरां . 


जायो मोनी फुलोन येतां 
मोगार पडतीत तरनी मनां 
कसो मेजूं गांव म्हजो 
कुरू कुरू जातात कानां . 
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ಮಜ್ಯಾ ಗಾಂವಾಂತ್ 

ಗಾಂವ್ ಮ್ಹಜೊ ತಿಕ್ಕಾಣೆಚೊ 
ಗಾಂವ್ ಮ್ಹಜೊ ಕೊತ್ಸಾಣೆಚೊ 
ಚಾಕೊನ್ ಪಳೆ ರೂಚ್ ತಾಚಿ 
ಗಾಂವ್ ಮ್ಹಜೊ ಗೊತ್ಸಾಣೆಚೊ . 


ಸ 


ಗಾಂವಾಂತ್ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಪಾಂಯ್ ತೆಂಕ್ತಾಂ 
ಶಿರಾಂನಿ ದೂದ್ ಮೈಂವ್ ವ್ಹಾಳ್ತಾ 
ಮಾತಿಯೆರ್ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಶಿಂವ್ಯಾ ತೊಂಡಾರ್ 
ಭಾಂಗಾರ್ ಪಿಕ್‌ಲ್ಲೆಂ ದಿಸ್ತಾ . 


ರಾತಿಕ್ ಹಾಂಗಾ ಪಾವೊಯ್ ತರ್ 
ನೆಕೆತ್ರಾಂಚಿ ವಾತ್ ಜಳ್ತಾ 
ಮೃಚೆ ಮಾರ್ ತುಜ್ಯಾ ಆಬೋಲ್ಯಾಂಕ್ 
ಉಚ್ಛಾ ರಂಗ್ ಯೆತಾ . 


ಮನಾಂ ತಾನ್ ಕಸ್ಲಿಮ್ ಜಾಂವ್ 
ಹೊ ಗಾಂವ್ ಭಾಗಯ್ಯಾ 
ಜಾಂಬ್ಲ್ಯಾಕ್ ಮೊರ್ ನಾಚ್‌ಲ್ಲೆಬರಿಂ 
ಕಾಳಿಜ್ ಪಾಕಾಂ ಫುಲಯ್ತಾ . 


- 


ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಗಾಂವೊ ದೊವ್ ಹಾಂಗಾ 
ಸಾಳ್ಯಾಕ್ ಸುರೊ ದಾಕಯ್ಯಾ 
ಚೀಂಚ್ , ಪಿಂಪಲ್ , ವೊಡಾ ಸಾನ್ನಿ 
ಮತಿಕ್ ಆಮಾಲ್ ಚಾಕಯ್ತಾ . 


ಗಾಂವಿ ಗೊಡ್ವಾನ್ ಜಿಬೆಕ್ ಲಾಯ್ತಾತ್ 
ಆಂಬೆ , ಕಾಜು , ಪಣಸ್ , ಪೆರಾಂ 
ಗಾಂವಾವಯ್ತಾ ಗುಡ್ಯಾಚೆರ್ 
ಖಾಯಿತ್ ರಾಮ್ಮಿ ಕಂರ್ಡಾಂ ಕಣೆರಾಂ . 


ಚಾಯೊ ಮೊಗ್ರಿಂ ಫುಲೊನ್ ಯೆತಾಂ 
ಮೊಗಾರ್ ಪಡ್ತಿತ್ ತರಿ ಮನಾಂ 
ಕಸೊ ಮಜೂಂ ಗಾಂವ್ ಮೃಜೊ 
ಕುರು ಕುರು ಜಾತಾತ್ ಕಾನಾಂ . 
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2 


सांग बाळा 


A ) 


निळो निळो रंग लिपला 
बाळा तुज्या दोळ्यांत 
सांग्शी म्हाका हाडलोय खंचो ? 
काय थंयचो फारलोय 
जंय आकास खिरला तळ्यांत ? 


आंबर पिये खेळतात हासो 
बाळा तुज्या वोटार 
सांग्शी म्हाका हाडल्योय खंच्यो ? 
काय पुन्वे चंद्रान 
कीस दांबले पोल्यार ? 


काप्सा सारकी मोवसाण चरल्या 
बाळा तुज्या आंगार 
सांग्शी म्हाका हाडलीय खंची ? 
कांय दोवांत न्हावन 
आयलोय कुपार ? 


रास रास अल्लास भरला 
बाळा तुजे चालींत 
सांगशी म्हाका हाडलोय खंचो ? 
हांगाचो मनीस सग्ळोच कुडकुडटा 
आप्ले जिण्ये वोलींत . 
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ಸಾಂಗ್ ಬಾಳಾ 


ಎಳೆ ಎಳೊ ರಂಗ್ ಲಿಪ್ಲಾ 
ಬಾಳಾ ತುಜ್ಯಾ ದೊಳ್ಯಾಂತ್ 
ಸಾಂಗ್ನಿ ಮ್ಹಾಕಾ ಹಾಡೋಯ್ ಖಂಚೊ ? 
ಕಾಂಯ್ ಥಂಯೊ ಫಾಲ್ಲೋಯ್ 
ಜಂಯ್ ಆಕಾಸ್ ಖಿಲ್ಲಾ ತಳ್ಯಾಂತ್ ? 


ಆಂಬರ್ ಪಿಕೊ ಖೆಳ್ತಾತ್ ಹಾಸೊ 
ಬಾಳಾ ತುಜ್ಯಾ ವೊಂಟಾರ್ 
ಸಾಂಗ್ನಿ ಮ್ಹಾಕಾ ಹಾಡೋಯ್ ಖಂಚೊ ? 
ಕಾಂಯ್ ಪುನ್ನ ಚಂದ್ರಾನ್ 
ಕೀಸ್ ದಾಂಬ್ಲೊ ಪೊಲ್ಯಾರ್ ? 


ಕಾಪ್ಪಾ ಸಾರಿ ಮೊನ್ಸಾಣ್ ಚಲ್ಲಾ 
ಬಾಳಾ ತುಜ್ಯಾ ಆಂಗಾರ್ 
ಸಾಂಗ್ಸ್ ಮ್ಯಾಕಾ ಹಾಡ್ತಿಯ್ ಖಂಚಿ ? 
ಕಾಂಯ್ ದೊವಾಂತ್ ಸ್ಟಾಮ್ಸ್ 
ಆಯ್ಕೆಯ್ ಕುಪಾರ್ ? 


ರಾಸ್ ರಾಸ್ ಉಲ್ಲಾಸ್ ಭಲ್ಲಾ 
ಬಾಳಾ ತುಜೆ ಚಾಲಿಂತ್ 
ಸಾಂಗ್ನಿ ಮ್ಹಾಕಾ ಹಾಡೋಯ್ ಖಂಚೊ ? 
ಹಾಂಗಾಚೊ ಮನಿಸ್ ಸಗೊಚ್ ಕುಡ್ಕುಟ್ಟಾ 
ಆಫ್ ಜಿಣೆ ಲಿಂತ್ . 
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रावगो मात्शे 


जाया मोग्य परमळ तुगेलो 
म्हज्या आंग्णांत वोतून वचानाका 
कांक्णां पायजणां नाद तुगेलो 


म्हज्या कानाक मारून वचानाका 


रावगो मात्शे , कितेंगी सांगोंक आसा तुका 
आंबोर पिक्यो हासोगो तुज्यो 
आमाली करतात म्हाका . 


अपरुपान आयलाय गांवाक 
आतां उलयनास्तां वेताय ? 
येण्यान तुज्या फुल्ल्यांत फुलां 
ती माळिनास्तां वेताय ? 
रावगो मात्शे , अशेंय कित्या लज्ताय ? 
वोंटार पावलां एक अतरगो 
तें आयकानास्तानांच चल्ताय ? 


ना 


रावगो मात्रों 
वोळां सुंाँ गुंतून दितां 
मातृभर माळून वच 
तुजो मोग जर म्हजेर आसा 
वाटेक परमळ लायीत वच 
त्येय वाटेन तुम्गेर येवन 
तुजी म्हजी स्यरीक घडतां 
आतां तूं रावानास्तां वचगो 
बेंडा वाज्यान तुका पाटी हाडतां . 
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ರಾವ್‌ಗೋ ಮಾಂ 


ಜಾಯಾ ಮೊಗ್‌ರಾ ಪರ್ಮಳ್ ತುಗೆಲೊ 
ಮೃಚ್ಯಾ ಆಂಗ್ತಾಂತ್ ವೊತುನ್ ವಚಾನಾಕಾ 
ಕಾಂಕ್ಷಾಂ ಪಾಂಯ್ಣಾಂ ನಾದ್ ತುಗೆಲೋ 
ಮೃಚ್ಯಾ ಕಾನಾಕ್ ಮಾರುನ್ ವಚಾನಾಕಾ 
ರಾವ್‌ಗೊ ಮಾತೆಂ , ಕಿತೆಂಗಿ ಸಾಂಗೊಂಕ್ ಆಸಾ ತುಕಾ 
ಆಂಬೊರ್ ಏಕೊ ಹಾಸೊ ತುಜ್ಯೋ 
ಆಮಾಲಿ ಕಾತ್ ಮ್ಹಾಕಾ . 


ಅಪೂಪಾನ್ ಆಯ್ತಾಂಯ್ ಗಾಂವಾಕ್ 
ಆತಾಂ ಉಲಯ್ನಾಸ್ತಾಂ ವೆತಾಯ್ ? 
ಯಾನ್ ತುಜ್ಯಾ ಫುಲಾಂತ್ ಫುಲಾಂ 
ತಿಂ ಮಾಳಿನಾಸ್ತಾಂ ವೆತಾಯ್ ? 
ರಾವ್‌ಗೊ ಮಾತೆಂ , ಅಶೆಂಯ್ ಕಿತ್ಯಾ ಲಜ್ಜಾಯ್ ? 
ವೊಂಟಾರ್ ಪಾವ್ಹಾಂ ಏಕ್ ಉರ್ತಗೊ 
ತಂ ಆಯ್ಕಾನಾಸ್ತಾನಾಂಚ್ ಚಲ್ತಾಯ್ ? 


ರಾವ್‌ಗೋ ಮಾತೆಂ 
ವೈವಾಂ ಸುಂರ್ಗಾ ೦ ಗುಂತುನ್ ದಿತಾಂ 
ಮಾತೆಂಭರ್ ಮಾಳುನ್ ವಚ್ 
ತುಜೊ ಮೋಗ್ ಜರ್ ಮೃಚೆರ್ ಆಸಾ 
ವಾಟೆಕ್ ಪರ್ಮಳ್ ಲಾಯಿತ್ ವಚ್ 
ತಮ್ ವಾಟೆನ್ ತುಮ್ಹರ್ ಯೆವ್ಕ್ 
ತುಜಿ ಮೃಜಿ ಸಯ್ತಿಕ್ ಘಡ್ತಾಂ 
ಆತಾಂ ತುಂ ರಾವಾನಾಸ್ತಾಂ ವಚ್‌ಗೊ 
ಬೆಂಡಾ ವಾಚ್ಚಾನ್ ತುಕಾ ಪಾಟಿಂ ಹಾಡ್ತಾಂ . 
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हांव उबत वेतां 


eralda 


काळजा मनाक लावन पाका 
हांव उबत वेतां . 


Home 


येदो व्हडलो दर्यो रडतां 
लारार लार तडीर तुटतां 
जिणिये यादी काळजार घेतां 

वेतां . 


हांव उबत 


पुन्वेची वात माळ्बार चडतां 
मोगाची रात म्होंवांत उडतां 
नेण्तें काळीज शिंदल्लें देक्तां 
हांव उबत वेतां . 


जाती मधे ओण्ती चडतां 
रग्ताच्या मन्शाक फात्रान मारतां 
फात्रांचो देव रग्तान न्हातां 
हांव उबत वेतां . 


फुडारी हात जोडून येतां 
सोपूत घेवन भास दितां 
बोल्सांत घाल्तां विक्ती मतां 
हांव उबत वेतां . 


पेप्सां पोटां धुवान भरतां 
विका सुव्यो कातींत पुरतां 
गर्ब हांगा सिमेस्त्र जातां 
हांव उबत वेतां . 


काळजा मनाक लावन पाका 
हांव उबत वेतां 
पाका म्हजीं झडतासर 
दुकां म्हजी गायीत रावतां . 
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ಹಾಂವ್ ಉಬತ್ ವೆತಾಂ 


Will . 


ಕಳ್ಳಾ ಮನಾಕ್ ಲಾವ್ ಪಾಕಾಂ 
ಹಾಂವ್ ಉಬತ್ ವೆತಾಂ . 


. 


ಯದೊ ವ್ಹಡೋ ದರ್ಯೊ ರಡ್ತಾಂ 
ಲಾರಾರ್ ಲಾರ್ ತಡಿರ್ ತುಟ್ರಾಂ 
ಜಿಣಿಯೆ ಯಾದಿ ಕಾಳಾರ್ ಘತಾಂ 
ಹಾಂವ್ ಉಬತ್ ವೆತಾಂ . 


6 


ಗರಿಬಾಂಟೋ ಕಣೋ ಮೊಡ್ತಾಂ 
ನೀಸ್ ಪೆಜೆ ಮೊಡೊ ಪುಟ್ನಾಂ 
ಗಿರೆಸ್ ಹಾತಾಂತ್ ಪಳೆವ್ ಬೆತಾಂ 
ಹಾಂವ್ ಉಬತ್ ವೆತಾಂ . 


ಮಧೆಂ ಒಿ ಚಡ್ತಾಂ 
ರಗ್ತಾಚ್ಯಾ ಮನ್ಯಾಕ್ ಫಾತ್ರಾನ್‌ ಮಾರಾಂ 
ಫಾತ್ರಾಂಚೊ ದೇವ್ ರಗ್ತಾನ್ ಸ್ಟಾತಾಂ 
ಹಾಂವ್ ಉಬತ್ ವೆತಾಂ . 


ಫುಡಾರಿ ಹಾತ್ ಜೊಡುನ್ ಯೆತಾಂ 
ಸೊಪುತ್ ಘವ್ ಭಾಸ್ ದಿತಾಂ 
ಬೋಲ್ಟಾಂತ್ ಘಾಲ್ತಾಂ ವಿಕ್ಕಿಂ ಮತಾಂ 
ಹಾಂವ್ ಉಬತ್ ವೆತಾಂ . 


ಪೊಪ್ಪಾಂ ಪೊಟಾಂ ಧುಂವಾನ್ ಭರಾಂ 
ವಿಕಾ ಸುವೊ ಕಾತಿಂತ್ ಪುರಾಂ 
ಗಲ್ಫ್ ಹಾಂಗಾ ಸಿಮೆಸ್ಟ್ ಜಾತಾಂ 
ಹಾಂವ್ ಉಬತ್ ವೆತಾಂ . 


ಕಾಳ್ವಾ ಮನಾಕ್ ಲಾವ್ ಪಾಕಾಂ 
ಹಾಂವ್ ಉಬತ್ ವೆತಾಂ 
ಪಾಕಾಂ ಮ್ಹಜಿಂ ಝಡಸರ್ 
ದುಕಾ ೦ ಮ್ಹಜಿಂ ಗಾಯಿತ್ ರಾಪ್ತಾಂ . 
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मोग करतां 


नेटे पणार 


करतां मोग 
आवय म्हणां 
म्हजो घोव 


आनी तूं 


म्हाका पूत दोग 


जांटे पणार 


करतां मोग 


बापूय म्हणता 
आतां 
हे सगळं तूं भोग . 


म्हजे रगत 


म्हजें रगत 
खारशें 


ह्या दर्याबरी 


म्हजें रगत 


तांबशें 
ह्य मात्येबरी . 
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ಮೋಗ್ ಕಾಂ 


ವೆಂಟೆಪಣಾರ್ 


ಕರಾಂ ಮೋಗ್ 


ಆವ ಮೃಣಾಂ 


ಮ್ಹಜೊ ಘೋವ್ 
ಆನಿ ತುಂ 
ಮ್ಹಾಕಾ ಪೂತ್ ದೋಗ್ . 
ಚಾಂಟೆಪಾರ್ 
ಕರಾಂ ಮೋಗ್ 
ಬಾಪುಯ್ ಮೃಣಾ 
ಆತಾಂ 
ಹೆಂ ಸಗ್ಲೆಂ ತುಂ ಭೂಗ್ . 


ಮೃ ಜೆಂ ರಗತ್ 


ಮ್ಹಜೆಂ ರಗತ್ 
ಖಾರೈಂ 
ಹ್ಯಾ ದರ್ಯಾಬರಿಂ 
ಮೃಚೆಂ ರಗತ್ 
ತಾಂಬೈಂ 


ಹೆ ಮಾತೃಬರಿಂ . 
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मोग्य कळ्या 


मोग्या कळ्या मोग्या कळ्या 
उग्ते कर दोळे 
रात संपोन सकाळ जाली 
फुलोंदी कळे . 


मोग्ऱ्या कळ्या मोग्ऱ्या कळ्या 
कोंब्यान घाला सादरे 
आजून आसाय दोवा वोलींत 
कसली तुजी नीदरे ? 


T 


मोग्ऱ्या कळ्या मोग्ऱ्या कळ्या 
फुल्लिंरे सक्कड फुलां 
जाय , आबोलें , गुलोब , शिंवतें 
हाणी कितेंय म्हळां ? 


मोग्ऱ्या कळ्या मोग्ऱ्या कळ्या 
कित्याक तूं वोगो ? 
बावली म्हजी हाडून दितां 
जारे तूं जागो . 
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ಮೊಗ್ರಾ ಕಲ್ಯಾ 


|| 


ಮೊಗ್ರಾ ಕಳ್ಯಾ ಮೊಗಾ ಕಲ್ಯಾ 
ಉಗೈ ಕರ್ ದೊಳೆ 
ರಾತ್ ಸಂಪೊನ್ ಸಕಾಳ್ ಚಾಲಿ 
ಫುಲೊಂ ದಿ ಕಳ . 


|| 


ಮೊಗ್ರಾ ಕಳ್ಳಾ ಮೊಗ್ರಾ ಕಳ್ಳಾ 
ಕೊಂಬ್ಯಾನ್ ಘಾಲಾ ಸಾದ್ರೆ 
ಆಜೂನ್ ಆಸಾಯ್ ದೊವಾ ವೋಲಿಂತ್ 
ಕಸಲಿ ತುಟಿ ನೀದ್ರೆ ? 


-- 


ಮೊಗ್ರಾ ಕಳ್ಯಾ ಮೊಗ್ರಾ ಕಲ್ಯಾ 
ಪುಲ್ಲಿಂರೆ ಸಕ್ಕಡ್ ಫುಲಾಂ 
ಚಾಯ್ , ಆಬೋಲೆಂ , ಗುಲೊಬ್ , ಶಿಂವೊಂ 
ಹಾಣಿಂ ಕಿತೆಂಯ್ ಮ್ಹಳಾಂ ? 


ಮೊಗ್ರಾ ಕಳ್ಯಾ ಮೊಗ್ರಾ ಕಳ್ಳಾ 
ಕಿತ್ಯಾಕ್ ತುಂ ವೊಗೊ ? 
ಬಾ ಮೃಜಿ ಹಾಡುನ್ ದಿತಾಂ 
ಚಾರ ತುಂ ಜಾಗೊ . 
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सपण 


फुडाराचें 
सपण म्हजें 
चंद्रार फुल्लां 
जिणिये दर्यान 
अडासाचे 
सुर्ये गिळ्तां 
आंग्णांत म्हज्या 
चांदने शिंप्लां . 


जिण्ये दोंगोर 


म्हज्या रित्या हातांनी 
उन्च्या सुक्ण्यां धरतां 
धांवच्या मोडांक धरतां 
माण्कां मोतियां 
वज्रां मधे 
म्हजें नेकेत्र हास्तां 


आशेची चूड 


हातीं धेवन 


हळू हळू 
जिण्ये दोंगोर चडतां . 
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ಸಪಣ್ 


ಪುಡಾರಾಚೆಂ 


ಸಪಣ್ ಮೃ ಚೆಂ 


ಚಂದ್ರಾರ್ ಪುಲ್ಲಾಂ 
ಜಿಣ್ಯ ದರ್ಯಾನ್ 
ಉಡಾಸಾಚೆ 


ಸುರ್ಯೆ ಗಿಳ್ಳಾರಿ 


ಆಂಗ್ಗಾಂತ್ ಮ್ಹಜ್ಯಾ 
ಚಾಂದ್ರೆಂ ಶಿಂಪ್ಲಾಂ . 


ಜಿಣ್ಯ ದೊಂಗೊರ್ 


ಮೃ ಜ್ಯಾ ರಿತ್ಯಾ ಹಾತಾಂನಿ 
ಉಬ್ಬಾ ಸುಕ್ಷಾಂಕ್ ಧಾಂ 


ಧಾಂವ್ಯಾ e 

ಮೊಡಾಂಕ್ ಧಾಂ 


ಮಾಡ್ಯಾಂ , ಮೊತಿಯಾಂ 
ವಜ್ರಾಂ ಮಧೆಂ 
ಮೃಚೆಂ ನೆಕೆತ್ ಹಾಸ್ತಾಂ 
ಆಶಟ ಚೂಡ್ 
ಹಾತಿಂ ಘವ್ 
ಹಳೂ ಹಳೂ 
ಜಿಣ್ಯ ದೊಂಗೊರ್ ಚಡ್ತಾಂ . 
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मोग 


X 


मोग चंद्राबरी 
आप्सोच उदेल्यार 
सदां वाडोन वेता 


वाडाना जाल्यार 
सग्ळोच भागोन येता . 


मोग माजाबरी 
लिपवन हेल्यार 
घर विस्रोन वेता 
उकलन दिल्यार 
घराच पाटी येता . 


मोग चुडिबरी 
खेळतां वाऱ्यार 
वाटेक उज्वाड दिता 
गुपीत जळळ्यार 


आपुणंच जळोन वेता . 
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ಮೊಗ್ 


A 


ಮೋಗ್ ಚಂದ್ರಾಬರಿಂ 
ಆಪ್ಲೊಚ್ ಉದೆಲ್ಯಾರ್ 
ಶ'ಸಾಂ ವಾಡೊನ್ ವೆತಾ 
ವಾಡನಾ ಜಾಲ್ಯಾರ್ 
ಸಗೊಚ್ ಭಾಗೊನ್ ಯೆತಾ . 


ಮೋಗ್ ಮಾಟ್ರಾಬರಿಂ 
ಲಿಪವ್ ವೈಲ್ಯಾರ್ 
ಘರ್ ವಿಸ್ಕೊನ್ ವೆತಾ 
ಉಕಲ್ಸ್ ದಿಲ್ಯಾರ್ 
ಘರಾಚ್ ಪಾಟಿಂ ಯೆತಾ . 


ಮೂಗ್ ಚುಡಿದಿರಿಂ 
ಬೆಳ್ಳಾಂ ವಾರಾರ್ 
ವಾಟೆಕ್ ಉಜ್ವಾಡ್ ದಿತಾ 
ಗುಪಿತ್ ಜಲ್ಮಾರ್ 
ಆಪುಣ್ಂಚ್ ಜಿ ವೆತಾ . 
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मोडां 


जिण्ये वाटेर 
मोडांच मोडां 
मोडां सरती 
केदींच चुक्ली ना 
मोडा साळेक 
आयलों देकून 
जीण ही 
केदींच थकली ना . 


वंदकण 


त्यो यादी 
त्यो राती 
रडवन वेतां 
मत जाता पिशी 
कितले दीस 
ही बंदकण 
सोस्ची अशी ? 


तुजे विणे 


ही जीण 


चंद्रा बगार 


रात जशी . 
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ಮೊಡಾಂ 


ಜಿಣೆ ವಾಟೆರ್ 
ಮೊಡಾಂಚ್ ಮೊಡಾಂ 


ಮೊಡಾಂ ಸರಿ 
ಕೆದಿಂಚ್ ಚುಕ್ತಿ ನಾ . 
ಮೊಡಾ ಸಾವೈಕ್ 


ಆಯ್ಕೆಂ ದೆಕುನ್ 
ಜೀಣ್‌ ಓ 


ಕೆದಿಂಚ್ ಥಕ್ತಿ ನಾ . 


ಬಂದ್ಮಣ್ 


ತೊ ಯಾದಿ 
ತೊ ರಾತಿ 
ರಡವ್ ವೆತಾಂ 


ಮತ್ ಜಾತಾ ಪಿಶಿ . 


ಕಿತ್ತೆ ದೀಸ್ 


ಹಿ ಬಂದ್ಯಣ್ 


ಸೊಸ್ಟಿ ಅಶಿ ? 


ತುಜೆವಿಣೆಂ 


ಓ ಜೀಣ್ 
ಚಂದ್ರಾ ಬಗಾರ್ 
ರಾತ್‌ ಜ . 
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E 


आवयचो शिण 


म्हज्या दोळ्यांची नदर तूं 
सांग कोण तुका आडायता ? 
बारीक मिरी म्हज्या कपलाची 
कांय नदर तुजी चुकयता ? 


म्हज्या शिरांची सकत तूं 
कोण चिंवोन तुका सुकयता ? 
बेतार तेंकल्ली बाव पाटिची 
कांय तुज्या पदवेक दुकयता ? 


म्हज्या पावलांची वाट तूं 
काळोकाक कोण तुका आपयता ? 
रास म्हज्या धोव्या केसांची 
काय घरची वाट लिपयता ? 


तर सांग पुता सांग 
चाल तुजी राग कित्या दाकयता ? 
सकाळ दोन्पार सांज ही 
तुज्या मोगाची याद चडयता . 


34 / भिंगारी 


ಆವಯ್ಯೋ ಶಿಣ್ 


ಮೃಚ್ಯಾ ದೊಳ್ಯಾಂಚಿ ನದರ್ ತುಂ 
ಸಾಂಗ್ ಕೋಣ್ ತುಕಾ ಆಡಾಯ್ತಾ ? 
ಬಾರಿಕ್ ಮಿರಿ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಕಪಲಾಚಿ 
ಕಾಂಯ್ ನದರ್ ತುಜಿ ಚುಕಯ್ಯಾ ? 


ಮೃಚ್ಯಾ ಶಿರಾಂಚಿ ಸಕತ್ ತುಂ 
ಕೋಣ್ ಚಿಂವೊನ್ ತುಕಾ ಸುಕಯ್ಯಾ ? 
ಬೆತಾರ್ ತೆಂಕ್‌ಲ್ಲಿ ಬಾವ್ ಪಾಟಿಚಿ 
ಕಾಂಯ್ ತುಜೆ ಪದೈಕ್ ದುಕಯ್ಯಾ ? 


ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಪಾವ್ಹಾಂಚಿ ವಾಟ್ ತುಂ 
ಕಾಳೊಕಾಕ್ ಕೋಣ್ ತುಕಾ ಆಪಯ್ತಾ ? 
ರಾಸ್ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ದೊವ್ಯಾ ಕೆಸಾಂಚಿ 
ಕಾಂಯ್ ಘರಿ ವಾಟ್ ಲಿಪಯ್ಯಾ ? 


ತರ್ ಸಾಂಗ್ ಪುತಾ ಸಾಂಗ್ 
ಚಾಲ್ ತುಜಿ ರಾಗ್ ಕಿತ್ಯಾ ದಾಕಯ್ಯಾ ? 
ಸಕಾಳ್ , ದೊನ್ನಾರ್‌ , ಸಾಂಜ್ ಹಿ 
ತುಜ್ಯಾ ಮೊಗಾಚಿ ಯಾದ್ ಚಡಯ್ಯಾ . 
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तुजी याद 


आयलेंय केदना ? 
गेलेय केदना ? 
काळजांत म्हज्या 
मोग पिकवन 
आतां ............ 


यादीन तुज्या 


रात लेगून 


दीस जाता 
चांदने फुलवन . 


पणस 


मन्शा जिवीत 
पोण्साबरी 


भितरली माव 


जल्माबरी 


भायली चार 
मोरना बरी 
आमिरे बाबा रडकुरे 
भितरल्या घऱ्याबरी . 


. 
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ತುಜಿ ಯಾದ್ 


ಆಯ್ದೆಂಯ್ ಕೆದ್ದಾ ? 
ಗೆಲೆಂ ಕೆದ್ಲಾ ? 
ಕಾಳಾಂತ್ ಮೃಚ್ಯಾ 
ಮೋಗ್ ಪಿಕಪ್ 
ಆತಾಂ ....... 
ಯಾದಿನ್ ತುಜ್ಯಾ 
ರಾತ್‌ ಲೆಗೂನ್ 


ದೀಸ್ ಜಾತಾ 


ಚಾಂದ್ರೆಂ ಫುಲವ್ . 


ಪಣಸ್ 


ಮನ್ನಾ ಜಿವಿತ್ 


ಪೊಣ್ಣಾಬರಿಂ 


ಭಿತರಿ ಮಾವ್ 
ಜಲ್ಯಾಬರಿಂ 
ಭಾಯ್ಲಿ ಚಾರ್ 
ಮೊರಾ ಬರಿಂ 


ಆಮಿರೆ ಬಾಬಾ ರಡ್ಯುರೆ 
ಭಿತಲ್ಲಾ ಘರಾಂಬರಿಂ . 
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मागणी 


d 


हे घोणी , 


म्हाका तुजी दीश्ट जाय 


बरें विंचूंक 


तुज्या दिश्टीन पळेवक जाय . 

. 


हे कोगुळे , 
म्हाका तुजो ताळो जाय 
फुडाराचे गीत 
तुज्या ताळयान गावूक जाय . 


हे पारव्या , 


म्हाका तुजे पाकाटे जाय 
जयत खुंटूंक 
तुज्या पाकाट्यान उबोंक जाय . 


हे चिला , 
म्हाका तुजी चाल जाय 
जिणी सारूंक 
तुजे चालीन वावरूंक जाय . 


हे घोड्या , 
म्हाका तुजी धांवणी जाय 
शेवोट जोडूक 
तुजे धांवणेन धांवोंक जाय . 
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ಮಾಗ್ಗಿ ೦ 


4 . 


| 
ಹೆ ಘಣಿ , 
ಮ್ಹಾಕಾ ತುಜಿ ದೀಶ್ ಜಾಮ್ 
ಬರೆಂ ವಿಂಚುಂಕ್ 
ತುಜೆ ದಿಶ್ಚಿನ್ ಪಳೆಂವ್ಕ್ ಜಾಯ್ . 


6 


ಹೆ ಕೊಗುಳೆ , 
ಮ್ಹಾಕಾ ತುಜೊ ತಾಳೊ ಜಾಯ್ 
ಫುಡಾರಾಚೆಂ ಗೀತ್ 
ತುಜ್ಯಾ ತಾಳ್ಯಾನ್ ಗಾವುಂಕ್ ಜಾಯ್ . 


ಹೆ ಪಾಲ್ವಾ ? 


ಮ್ಹಾಕಾ ತುಜೆ ಪಾಕಾಟೆ ಜಾಯ್ 
ಜಯ್ ಖುಂಟುಂಕ್ 
ತುಜ್ಞಾ ಪಾಕಾಟ್ನಾಂನಿ ಉಬೊಂಕ್ ಜಾಯ್ . 


ಹೆ ಚಿತ್ರಾ , 


ಮ್ಹಾಕಾ ತುಜಿ ಚಾಲ್ ಜಾಮ್ 
ಜಿಣಿ ಸಾರುಂಕ್ 


ತುಜೆ ಚಾಲಿನ್ ವಾವ್ರುಂಕ್ ಜಾಯ್ . 


ಹೆ ಘಡ್ಯಾ , 


ಮ್ಹಾಕಾ ತುಜಿ ಧಾಂವಿ ಚಾಯ್ 
ಶೆವೊಟ್ ಜೊಡುಂಕ್ 
ತುಜೆ ಧಾಂವ್ನ್ ಧಾಂವೊಂಕ್ ಜಾಯ್ . 
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एकसुरी मेटां 


जिणिये पयणार 
दोडी मेटां 


एक म्हजी 


आन्येक देवा तुजीं 
कांय कश्टां वेळार 
एकसुरी मेटां पळेवन 
देवा तुजेर राग उरलो 
आयच्या जशें 
आदींय जायजे 
तुवें म्हाका उक्लून धरलो . 


वडा त्राण 


दोन पाळां तुटतीत 
च्यार फळां पडतीत 
हालयतालो तरयी करीत कितें ? 
वडा त्राणंच अशें 
सता निती तशें 
जाका आसात पाळां हजार 
आनी फळां सबार . 
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ಎಕ್ಸುರಿಂ ಮೆಟಾಂ 


ಜಿಣೆ ಪಯ್ಯಾರ್ 
ದೊಡಿಂ ಮೆಟಾಂ 


ಏಕ್ ಮೃಜಿಂ 


ಆನ್ನೇಕ್ , ದೆವಾ ತುಜೆಂ . 
ಕಾಂಯ್ ಕಾಂ ವೆಳಾರ್ 
ಎಕ್ಸುರಿಂ ಮೆಟಾಂ ಪಳೆವ್ 
ದೆವಾ ತುಜೆರ್ ರಾಗ್ ಉರೊ . 


ಆಯ್ಯಾ ಜಶೆಂ 


ಆದಿಂ ಜಾಯ್ 
ತುವೆಂ ಮ್ಹಾಕಾ ಉಸ್ತುನ್ ಧರೊ . 


ವಡಾ ತ್ರಾಣ್ 


ದೋನ್ ಪಾಳಾಂ ತುತ್ 
ಚ್ಯಾರ್ ಫಳಾಂ ಪಡ್ತಿತ್ 
ಹಾಲಯ್ತಾಲೊ ತರ್‌ಯಿ ಕರಿತ್ ಕಿತೆಂ ? 
ವಡಾ ತ್ರಾಣ್ಂಚ್ ಅಶೆಂ 
ಸತಾ ನೀತಿ ತಶೆಂ 
ಚಾಕಾ ಆಸಾತ್ ಪಾಳಾಂ ಹಜಾರ್ 
ಆನಿ ಫಳಾಂ ಸಬಾರ್ . 
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कितें तुका हाडूं ? 


? 


बाळा म्हज्या राय कुंवरा 
सर्गा वयल्या सुका 
व्हडल्या फेस्ताक वेतां हांव 
कितें हाडूं तुका ? 


बाळा म्हज्या राय कुंवरा 
गोडू जाय या कोडू ? 
फेस्ता सांत भोंवोन येतां 


हाडतां तुका लाडू . 


बाळा म्हज्या राय कुंवरा 
मामान दिल्या पावली 
नाचत उडत लाग घाल्ची 
हाडतां तुका बावली . 


JU 


बाळा म्हज्या राय कुंवरा 
वाटेर कांटे काणेरिचे 
आजाळाचे वाटेर चलोंक 
हाडतां तुका मोचे . 


मोचेय नाकात बावलीय नाका 


नाका म्हाका लाडू 
म्हाकाच बाबा फेस्ताक व्हर 
हांवया जालां हड . 
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ಕಿತೆಂ ತುಕಾ ಹಾಡುಂ ? 


ಬಾಳಾ ಮೃಚ್ಛಾ ರಾಮ್ ಕುಂವರಾ 
ಸರ್ಗಾ ವಯ್ಯಾ ಸುಕಾ 
ವೃಡ್ಡಾ ಫೆಸ್ತಾಕ್ ವೆತಾಂ ಹಾಂವ್ 
ಕಿತೆಂ ಹಾಡುಂ ತುಕಾ ? 


ಬಾಳಾ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ರಾಮ್ ಕುಂವರಾ 
ಗೊಡು ಜಾಯ್ ಯಾ ಕೊಟ್ಟು ? 
ಫೆಸ್ತಾ ಸಾಂತ್ ಭೋಂವೊನ್ ಯೆತಾಂ 
ಹಾಡಾಂ ತುಕಾ ಲಾಡು . 


ಬಾಳಾ ಮೃಚ್ಛಾ ರಾಯ್ ಕುಂವರಾ 
ಮಾಮಾನ್ ದಿಲ್ಯಾ ಪಾಟ್ಲ 
ನಾಚತ್ ಉಡತ್ ಲಾಗ್ ಘಾಲ್ಟಿ 
ಹಾಡ್ತಾಂ ತುಕಾ ಬಾವಿ . 


JD 


ಬಾಳಾ ಮಜಾ ರಾಮ್ ಕುಂವರಾ 
ವಾಟೆರ್ ಕಾಂಟೆ ಕಾಣೆರಿಚೆ 
ಆಚಾಳಾಚೆ ವಾಟೆರ್ ಚಲೊಂಕ್ 
ಹಾಡ್ತಾಂ ತುಕಾ ಮೂಟೆ . 


ಮೊಚೆಯ್ ನಾಕಾ ಬಾಯ್ ನಾಕಾ 
ನಾಕಾ ಮ್ಹಾಕಾ ಲಾಡು 
ಮ್ಹಾಕಾಚ್ ಬಾಬಾ ಫೆಸ್ತಾಕ್ ವೈರ್ 
ಹಾಂವ್‌ಯಿ ಜಾಲಾಂ ವೃತ್ . 
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जीण 


मात्यार आसा 


पोवले कंडी 
जीण कित्या अशी ? 
' भींगारी ' जर 


नातल्या बगार 


पोपळ कशें जाशी ? 


भरती 


दिवच्याक म्हजेलागी 


ना कांय 


ना दुडू ना भांगार 
कोणया म्हका कितेंयी म्हणों 
हांव ना कोणाय उणों 
तरयी म्हजी गिरेस्तकाय 
अशी आतां चडता 
काळजा कोन्शांत 
जो मोग आसा 
तो दिल्ल्या तितलो वाडता . 
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ಜೀಣ್ 


ಮಾತ್ಯಾರ್ ಆಸಾ 
ಪೊವೆ ಕಂಡಿ 
ಜೀಣ್ ಕಿತ್ಯಾ ಅಶಿ ? 
' ಭಿಂಗಾರಿ ' ಜರ್ 
ನಾತ್ಸಾ ಬಗಾರ್ 
ಪೊಪಳ್ ಕಶೆಂ ಜಾಸ್ತಿ ? 


ಭರಿ 


ದಿಂಬ್ಲ್ಯಾಕ್ ಮ್ಹಜೆಲಾಗಿಂ 
ನಾ ಕಾಂಯಮ್ 
ನಾ ದುಡು ನಾ ಭಾಂಗಾರ್ 
ಕೊಣ್‌ಯಿ ಮ್ಹಾಕಾ ಕಿತೆಂಯ್ ಮೃಣೋಂ 
ಹಾಂವ್ ನಾ ಕೊಣಾಯ್ ಉಹೂಂ 
ತರ್‌ಯಿ ಮ್ಹಜಿ ಗಿರೆಸ್‌ಕಾಮ್ 
ಅಶಿ ಆತಾಂ ಚಡ್ತಾ 
ಕಾಳ್ಳಾ ಕೊನ್ಮಾಂತ್ 
ಜೊ ಮೋಗ್ ಆಸಾ 
ತೊ ದಿಲ್ಲಾ ಕಿತ್ತೊ ವಾಡ್ತಾ . 
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शेतां 


ith 


AT 


विक्लां शेतां 
केली तोटां 
आमची हाणी 
मारलीं पोटां . 


मा 


+914 


शेतां सरलीं 
तोटां भरली 
शेतांची तोटां करून 
फळां पिकयलीं 
शेतां सुकयली . 


1 


आदले शेत्कार 
व्हडले सावकार 
बांदले ताणी 
भाता मुडे 
आतां भातयी ना 


R 


जोतयी ना 


तांदवाकणांत 
रिग्ले किडे . 
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ಶೆತಾಂ 


1111 


- 
H 


ವಿಕ್ಸಿಂ ಶೆತಾಂ 
ಕೆಲಿಂ ತೊಟಾಂ 
ಆಮಿಂ ಹಾಣಿಂ 
ಮಾರೀ ೦ ಪೊಟಾಂ . 


# } } He ಳು 


ಶತಾಂ ಸಲ್ಲಿಂ 
ತೊಟಾಂ ಭರಿಂ 
ಶತಾಂಚಿಂ ತೊಟಾಂ ಕರುನ್ 
ಫಳಾಂ ಪಿಕಂ 
ಶತಾಂ ಸುಕಯ್ಲಿಂ . 


ಆದ್ದೆ ಶತ್ಕಾರ್ 
ವೃಡ್ಡೆ ಸಾವ್ಯಾರ್ 


ಬಾಂದ್ದೆ ತಾಣಿಂ 
ಭಾತಾ ಮುಡೆ 


ಆತಾಂ ಭಾತ್‌ಯಿ ನಾ 
ಜೋತ್‌ಯಿ ನಾ 


ತಾಂದ್ಯಾ ಕಣಾಂತ್ 
ರಿಗ್ಗೆ ಕಿಡೆ . 
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साळक 


हांव साळक 
अशी म्हजी काणी 
मळबाक पिस्वालां मन 
उब्रांत घाणेल्या जिणी 
कोणी म्हाका सांग्शात 
ह्या दोनां मधे 
राजी करन 
कशी जांव 
सुर्याची राणी ? 


जिवीत 


जिवीत जियेंवक 
कितले कश्ट 
हांव केदनां केदनां 
बासोन चिंत्तां 
देवान .......... 
मोग 
काळजांत लिपयला खंय 
देकून जायजे 
हांव वांतां . 
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ಸಾಳಕ್ 


ಹಾಂವ್ ಸಾಳಕ್ 


ಅಶಿ ಮೃಜಿ ಕಾಣಿ 
ಮಳ್ಳಾಕ್ ಪಿಸ್ವಲಾಂ ಮನ್ 
ಉಪ್ರಾಂತ್ ಘಾಣೆಲ್ಯಾ ಜಿಣಿ 
ಕೋಣಿ ಮ್ಹಾಕಾ ಸಾಂಗ್ತಾತ್ 
ಹ್ಯಾ 

ದೊನಾಂ ಮಧೆಂ 
ರಾಜಿ ಕರ್ 
ಕಶಿಂ ಚಾಂವ್ 


ಸುರ್ಯಾಚಿ ರಾಣಿ ? 


ಜಿವಿತ್ ಜಿಯೆಂವ್ಕ್ 
ಕಿತ್ಸೆ ಕಸ್ಟ್ 
ಹಾಂವ್ ಕೆದ್ದಾ ಕೆದ್ಲಾ 
ಬಸೊನ್ ಚಿಂತ್ತಾರೆ 
ದವಾನ್ ..... 
ಮೊಗ್ 


ಕಾಳ್ವಾಂತ್ ಲಿಪಯಾ ಖಂಯ್ 


ದೆಕುನ್ ಜಾಯ್ 
ಹಾಂವ್ ವಾಂಟ್ರಾಂ . 
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4 


काळजा दार 


निर्मिल्ली एक रात म्हाका 
तीय लेगून उज्वाडली ना 
काजुलान उज्वाड दाकयतां म्हणालो 
ताकाय वाट कळळी ना . 


ताशें गुमट साक्स जातें 
चामड्याक मार पडलोच ना 
सीन येवन दिल्लो सर्ग 
फारलो कोणे कळळोच ना . 


राती तुज्यो फांते जाल्यो 
त्याय फांत्यार जायांची रास 
म्हज्यो राती आंकवारच उरल्यो 
दिव्या जिबो जाल्यो नास . 


हांव तरयी कसलो पिसों 
तुका काळजांत बसोंवक चिंतलें 
दिश्टी फुडें तूं वाडत गेलेंय 
काळजाक तेदें दारच नात्लें . 
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ಕಾಳ್ಳಾ ದಾರ್‌ 


ನಿರ್ಮಿ ಏಕ್ ರಾತ್ ಮ್ಹಾಕಾ 
ಹೀಮ್ ಲೆಗೂನ್ ಉಜ್ವಾಡ್ಲಿ ನಾ 
ಕಾಜು ಉಜ್ವಾಡ್ ದಾಕಯ್ತಾಂ ಮ್ಹಣಾಲೊ 
ತಾಕಾಯ್ ವಾಟ್ ಕಳ್ಳಿ ನಾ . 


ತಾಶೆಂ ಗುಮಟ್ ಸಾಕ್ಸ್ ಜಾತೆಂ 
ಚಾಮ್ಯಾಕ್ ಮಾರ್ ಪಡೊಚ್ ನಾ 
ಸರಿನ್ ಯೇವ್ ದಿಲ್ಲೊ ಸರ್ಗ್ 
ಫಾರೊ ಕೊಣೆ ಕಚ್ ನಾ . 


ರಾತಿ ತುಜೊ ಫಾಂತೆಂ ಜಾಲ್ಲೊ 
ತಾಯ್ ಫಾಂತ್ಯಾರ್ ಚಾಯಾಂಚಿ ರಾಸ್ 
ಮೃಚೊ ರಾತಿ ಆಂಕ್ವಾರ್‌ಚ್ ಉರೊ 
ದಿವ್ಯಾ ಜಿಬೊ ಜಾಲ್ಲೊ ನಾಸ್ . 


ಹಾಂವ್ ತರ್‌ಯಿ ಕಸಲೆ ೦ ಪಿಸೊ ೦ 
ತುಕಾ ಕಾಳಾಂತ್ ಬಸಂವ್ ಚಿಂತ್ತೆಂ 
ದಿ ಫುಡೆಂ ತುಂ ವಾಡತ್ ಗೆಲೆಂಯ್ 
ಕಾಳ್ಳಾಕ್ ತೆದೆಂ ದಾರ್‌ಚ್ ನಾತ್ತೆಂ . 
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उजो 


तुयी जळताय 
हांवयी जळतां 
रागान तसें मोगान 
दीस गेले 
वरसां गेली 
उज्यान उजो 
पाल्वालोच ना . 


पिडा 


ताका 
प्रायोची पिडा 
लाग्ली देकून 
हाताक बांदलें 
पांयाक बांदलें 
दोळ्यांक बांदलें 
तरयी .......... 
पिडा सुटली ना 
गळ्याक बांदलें पिडा सुटली . 
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ಉಜೋ 


ತುಂಯಿ ಜಾಯ್ 
ಹಾಂವ್‌ಯಿ ಜಳ್ತಾರೆ 
ರಾಗಾನ್ ತಶೆಂ ಮೊಗಾನ್ 
ದೀಸ್ ಗೆಲೆ 


ವರಾಂ ಗೆಲಿಂ 
ಉಚ್ಛಾನ್ ಉಚೋ 


ಪಾಲ್ವಿಚ್ ನಾ . 


ಪಿಡಾ 


ಪ್ರಾಯೆಚಿ ಪಿಡಾ 
ಲಾಗಿ ದೆಕುನ್ 


ಹಾತಾಕ್ ಬಾಂದ್ದೆಂ 
ಪಾಂಯಾಕ್ ಬಾಂದ್ದಂ 
ದೊಳ್ಯಾಂಕ್ ಬಾಂದ್ದಂ 
ತರ್‌ಯಿ .......... 
ಪಿಡಾ ಸುಟ್ಟಿ ನಾ . 
ಗಳ್ಳಾಕ್ ಬಾಂದ್ದಂ 
ಪಿಡಾ ಸುಟ್ಟಿ , 
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मोग करूंक 


सांग मोगा सांगरे म्हाका 
मोग तुजो दुडवान मेजूं ? 
तुजो मोग करूंक मोगा 
सोभाय सुंर्गारान पाजूं ? 


सांग मोगा सांगरे म्हाका 
मोग तुजो भाशेर वोडूं ? 
मोगाची भास शिकोंक मोगा 
कित्लें शिकप शिकोन काडूं ? 


सांग मोगा सांगरे म्हाका 
मोग तुजो पिरायेर दाळू ? 
मोगा पिराय मेजूंक मोगा 
खंचो माप खिळ्यार माळू ? 


सांग मोगा सांगरे म्हाका 
मोग तुजो जातीर व्हरूं ? 
मोगा जात सोदूंक मोगा 
खंच्या देवाक उलो मारूं ? 


सांग मोगा सांगरे म्हाका 
हे रिते हात जोडूं ? 
मोग तुजो करूंक मोगा 
तुजे समोर धोंपर मोडूं ? 
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ಮೋಗ್ ಕರುಂಕ್ 


ಸಾಂಗ್ ಮೊಗಾ ಸಾಂಗ್‌ರೆ ಮ್ಯಾಕಾ 
ಮೋಗ್ ತುಜೊ ದುಡ್ವಾನ್ ಮಜೂಂ ? 
ತುಜೊ ಮೋಗ್ ಕರುಂಕ್ ಮೊಗಾ 
ಸೊಭಾಯ್ ಸುಂರ್ಗಾರಾನ್ ಪಾಜೂಂ ? 


ಸಾಂಗ್ ಮೊಗಾ ಸಾಂಗ್‌ರೆ ಮ್ಹಾಕಾ 
ಮೋಗ್ ತುಜೊ ಭಾಶೆರ್ ವೊಡುಂ ? 
ಮೊಗಾಚಿ ಭಾಸ್ ಶಿಕೊಂಕ್ ಮೊಗಾ 
ಕಿತ್ತೆಂ ಶಿಕಪ್ ಶಿಕೊನ್ ಕಾಡುಂ ? 


ಸಾಂಗ್ ಮೊಗಾ ಸಾಂಗ್‌ರೆ ಮ್ಯಾಕಾ 
ಮೋಗ್ ತುಜೊ ಪಿರಾಯೆರ್ ದಾಳೂಂ ? 
ಮೊಗಾ ಪಿರಾಮ್ ಮಜೂಂಕ್ ಮೊಗಾ 
ಖಂಚೋ ಮಾಪ್ ಬಿಳ್ಳಾರ್ ಮಾಳೂಂ ? 


ಸಾಂಗ್ ಮೊಗಾ ಸಾಂಗ್‌ರೆ ಮ್ಹಾಕಾ 
ಮೋಗ್ ತುಜೊ ಜಾತಿರ್ ವ್ಹರುಂ ? 
ಮೊಗಾ ಜಾತ್ ಸೊದುಂಕ್ ಮೊಗಾ 
ಖಂಚ್ಯಾ ದೆವಾಕ್ ಉಲೊ ಮಾರುಂ ? 


ಸಾಂಗ್ ಮೊಗಾ ಸಾಂಗ್‌ರೆ ಮಾಕಾ 
ಹೆ ರಿತ ಹಾತ್ ಜೊಡುಂ ? 
ಮೂಗ್ ತುಜೊ ಕರುಂಕ್ ಮೊಗಾ 
ತುಡೆ ಸಮೊರ್ ಧೋಂಪರ್‌ ಮೂಡುಂ " 
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मोगाचो मुंगो 


तवळ ओपल्ल्यो बियो 
आजून किरलाल्यो नांत 
शेळ मात्येची 
चिंवोन काडली 
बिये सर्ल 
खिलुक पावली ना 
तरयी काय 
मुंगो फुटतो कोण्णा 
मोगा दीश्टयी पडलि ना . 


दिवो 


दिवो पुणी पेटयलो 
आतां दवरूं खंय कळना 
खळशे पंदा या वन 
हांगा 
उज्वाड आस्तां 
हातांत चुडी 
सासंव सोधूंक 
रातिची घडी 
हांकां 
दीस रात केदना ? 
दिवो दवरूं खंय कळना . 
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ಮೊಗಾಚೊ ಮುಂಗೊ 


ತವಳ್ ವೊಂಪ್‌ಲ್ಲೊ ಬಿಯೊ 
ಆಜೂನ್ ಕಿರಾಲೋ ನಾಂತ್ 
ಶೆಲ್ ಮಾತ್ಯೆಚಿ 
ಚಿಂವೊನ್ ಕಾಡ್ಡಿ 
ಬಿಯ ಸರ್ 
ಬಿರುಂಕ್ ಪಾವಿ ನಾ . 
ತರ್‌ಯೀ ಕಾಂಯಮ್ 
ಮುಂಗೊ ಪುಟೊ ಕೊಣ್ಣಾ 
ಮೊಗಾ ದೀಸ್ಟ್ಯಿ ಪಡ್ಡಿ ನಾ . 


ದಿವೊ 


ದಿವೊ ಪುಣಿ ಪೆಟಯ್ಯೋ 
ಆತಾಂ ದವರುಂ ಖಂಯ್ ಕಳಾನಾ 
ಖಿ ಪಂದಾ ಯಾ ವಯ್ 
ಹಾಂಗಾ 
ಉಜ್ವಾಡ್ ಆಸ್ತಾಂ 
ಹಾತಾಂತ್ ಚುಡಿ 
ಸಾಸಂವ್ ಸೊಧುಂಕ್ 
ರಾತಿಚಿ ಘಡಿ 


ಹಾಂಕಾಂ 
ದೀಸ್ ರಾತ್ ಕೆದ್ಲಾ ? 
ದಿವೊ ದವರುಂ ಖಂಯ್ ಕಳ್ಳಾ . 
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तूं येतलेय म्हण 


मोनी शिंवतीं केसार माळून 
रस्मा कापड आंगार न्हेसून 
तूं येतलेंय म्हण 
फुलार फुल परमळता 
फुलार भोंवर गुणगुप्ता 
तूं येतलेंय म्हण . 


HIHH 


माडा केळ्ब्या तोटा उत्रोन 
धोव्या घोड्या गाड्योर बसोन 14 
तूं येतलेंय म्हण 
चांदन्यार चांदने अदेलां 
रातीक लावून जनेला 
तूं येतलेंय म्हण . 


M 


काजुळ्या हीड मोळ्बाक आंबुडन 
दोवा थेंबे तणार पापुडन 
तूं येतलेंय म्हण 
लारार लार सजयलां 
वाऱ्या गीत गाजयलां 
तूं येतलेंय म्हण . 


पनि 


जिण्येत म्हज्या मोतियां पिकंवक 
धरांत म्हज्या सर्ग दकिंवक 
तूं येतलेंय म्हण 
कानार जाता कण्कणां 
काळीज घाल्ता उडकणां 
तूं येतलेय म्हण . 
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ತುಂ ಯೆತಲೆಂಯ್ ಮ್ಹಣ್ 


ಮೊಗ್ರಿಂ ಶಿಂಪ್ರಿಂ ಕಸಾರ್ ಮಾಳುನ್ 
ರಸ್ಮಾ ಕಾಪಡ್ ಆಂಗಾರ್ ನೈಸುನ್ 
ತುಂ ಯೆತಲೆಂಯ್ ಮ್ಹಣ್ 
ಫುಲಾರ್ ಫುಲ್ ಪರಳ್ತಾ 
ಫುಲಾರ್ ಬೊಂವರ್ ಗುಣ್ಗುಣಾ 
ತುಂ ಯೆತಲೆಂಯ್ ಮ್ಹಣ್ . 


Eltttt 


ಮಾಡಾ ಕೆಂಳ್ಳಾ ತೊಟಾಂ ಉತ್ತೊನ್ 
ಧೋವ್ಯಾ ಘಡ್ಯಾ ಗಾಡ್ಕರ್ ಬಸೊನ್ 
ತುಂ ಯೆತಲೆಂಯ್ ಮ್ಹಣ್ 
ಚಾಂದ್ಮಾರ್‌ ಚಾಂದ್ರೆಂ ಉದೆಲಾಂ 
ರಾತಿಕ್ ಲಾವ್ ಜನೆಲಾಂ 
ತುಂ ಯೆತಲೆಂಯ್ ಮ್ಹಣ್ 


ಕಾಜುಳಾ ಹಿಂಡ್ ಮೋಳ್ಳಾಕ್ ಆಂಬುಡ್ಸ್ 
ದೊವಾ ಥೆಂಬೆ ತಣಾರ್ ಪಾಪುಡ್ 
ತುಂ ಯೆತಲೆಂಯ್ ಮ್ಹಣ್ 
ಲಾರಾರ್ ಲಾರ್ ಸಜಯ್ತಾಂ 
ವಾರಾ ಗೀತ್ ಗಾಜಯ್ಯಾಂ 
ತುಂ ಯೆತಲೆಂಯ್ ಮ್ಹಣ್ . 


ಜಿಣೆಂತ್ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಮೊತಿಯಾಂ ಪಿಕಂವ್ 
ಘರಾಂತ್ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಸರ್ಗ್ ದಾಕಂವ್ 
ತುಂ ಯೆತಲೆಂಯ್ ಮ್ಹಣ್ 
ಕಾನಾರ್ ಜಾತಾ ಕಣ್ಮಣಾಂ 
ಕಾಳಿಜ್ ಘಾಲ್ತಾ ಉಡ್ಕಣಾಂ 
ತುಂ ಯೆತಲೆಂಯ್ ಮ್ಹಣ್ . 
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सुकूर 


दोंग्रा वयलें 


सुकूर तूं 
म्हाका तुवें 
दोंगोर 
चडोंक लायलेंय 
चडलों दोंगोर 
पूण तूं 
पय्स पय्स पावलेंय . 


तूं 


विशाल दर्यांतल्या 
लारां मधे 
म्हजीं 


स्वप्णां कश्टाताना 


पालोव हांतुळ्न 
दर्याच्या उदकांत 
खोरवांक धरतालेय . 
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ಸುಕುರ್ 


ದೊಂಗ್ರಾ ವಯ್ಲಿಂ 
ಸುಕುರ್ ತುಂ 
ಮ್ಹಾಕಾ ತುವೆಂ 
ದೊಂಗೊರ್ 
ಚಡೊಂಕ್ ಲಾಯ್ಲೆಂಯ್ 
ಚಡೋಂ ದೊಂಗೊರ್ 
ಪುಣ್ ತುಂ 
ಪಲ್ಸ್ ಪಲ್ಸ್ ಪಾವ್ಹಂಯ್ . 


ತುಂ 


ವಿಶಾಲ್ ದರ್ಯಾ ೦ ತ್ಸಾ 


ಲಾರಾಂ ಮದೆಂ 


ಮೃ ಜಿಂ 
ಸ್ವಪ್ಲಾಂ ಕಶ್ಚತಾನಾ 
ತುಂ ......... 
ಪಾಲೊವ್ ಹಾಂತುಳ್ 
ವರ್ಯಾಚ್ಯಾ ಉದ್ಯಾಂತ್ 
ಬೊರಾಂಕ್ ಧರಾಲೇಯ್ . 
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म्हजें जिवीत 


जिवीत म्हजें 
नार्लाचें वोळे 


चून कांतलां 


भेतून कट्टे फोरें . 


जिवीत म्हजें 
गोडाचें पेळे 
कोबाक लुंवलां 
बेंडून पिलिये बेळे . 


जिवीत म्हजें 
मळब निळे 
चांदने लायला 
धुंवन काजळ काळे . 


जिवीत म्हजें 
नेकेत्रां दालें 
चंद्राक खुंटलां 
लावन दोंग्रा दे .. 


जिवीत म्हजें 
साळकाचे तळे 
फुलोन रावलां 
सांडून उबीर म्हेळे . 
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ಮೃ ಜೆಂ ಜಿವಿತ್ 


ಜಿವಿತ್ ಮೃಚೆಂ 
ನಾರ್ಲಾಚೆಂ ವೊಳೆಂ 
ಚೂನ್ ಕಾಂತ್ಸಾಂ 
ಭೌತುನ್ ಕಟ್ಟೆ ಪೊಳೆಂ . 


ಜಿವಿತ್ ಮೈ ಚೆಂ 
ಗೋಡಾಚೆಂ ಪಳೆಂ 
ಕೂಬಾಕ್ ಲುಂವಾರಿ 
ಟೆಂಡುನ್ ಪಿಲಿಯ ಬೆಳೆಂ . 


ಜಿವಿತ್ ಮೃಚೆಂ 
ಮಳಟ್ ಳೆಂ 
ಚಾಂದ್ರೆಂ ಲಾಯ್ತಾಂ 
ಧುಂವ್ ಕಾಜಲ್ ಕಾಳೆಂ . 


ಜಿವಿತ್ ಮೈ ಚೆಂ 


ನೆಕೆತ್ರಾಂ ದಾಲೆಂ 
ಚಂದ್ರಾಕ್ ಖಂಟ್ಟಾರೆ 
ಲಾವ್ ದೊಂಗ್ರಾ ದಳಂ . 


ಜಿವಿತ್ ಮೈ ಚೆಂ 


ಸಾಣ್ಯಾಚೆಂ ತಳೆಂ 


ಫುಲೊನ್ ರಾವ್ಹಾಂ 
ಸಾಂಡುನ್ ಉಬಿರ್ ಮೈಂ . 
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शेवोट 


आबेल्या देंटाक 
मोगऱ्या गांट 


एका नाड्यार 
हाडली तेदना 


फुडार घडत 
एकांत 


उज्या रास तर 


दुस्यांत बर्फा कांट 
चांदने 


लजेक पडत . 


पय्ण 


खरस जेदना 


हार आयली 
मणियेर तेंक्लो कुलो 
सांगों कशें 
नशीब म्हजें 
एकाच एका खिणाक 
रावलों तेदना 
सांगात पय्स जातां 
वेळ मात्र न्हय 
शेवोटयी सोडन गेलो . 
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ಶೆವೊಟ್ 


ಆಬೋಲ್ಕಾ ದೆಂಟಾಕ್ 
ಮೊಗ್ರಾ ಗಾಂಟ್ 
ಎಕಾ ವಾಡ್ಯಾರ್ 
ಹಾಡ್ಲಿ ತೆಪ್ಪಾ 
ಫುಡಾರ್ ಘಡತ್ 
ಎಕಾಂತ್ 
ಉಚ್ಛಾ ರಾಸ್ ತರ್ 
ದುಸ್ರಾಂತ್ ಬರ್ಫಾ ಕಾಂಟ್ 
ಚಾಂದ್ರೆ 
ಲಚೆಕ್ ಪಡತ್ . 


ಪಮ್ಸ್ 


ಖರಸ್ ಚೆಪ್ಪಾ ಹರ್ದ್ಯಾರ್ ಆಯ್ಕೆ 
ಮಣ್‌ ತೆಂಕೊ ಕುಲೂ 
ಸಾಂಗೊಂ ಕಶೆಂ 
ನಶಿಬ್ ಮೃಚೆಂ 
ಎಕಾಚ್ ಎಕಾ ಖಿಣಾಕ್ 
ರಾವೊ ತಪ್ಪಾ 
ಸಾಂಗಾತ್ ಪಯ್ಸ್ ಜಾತಾಂ 
ವೇಳ್ ಮಾತ್ ನ್ಹಯ್ 
ಶಿಟ್‌ಯಿ ಸೊಡ್ಸ್ ಗೆಲೊ . 
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5 


अन्चल 


A 


KALCAN 


गांवार 
भिकारी म्हळळे नांव आसा 
हातांत 
माग्ची वाटली आसा 
खांद्यार 
पर्कट पोतें आसा 
काळजांत 
आयकाल्ल्यो गाळी आसात 
कुडीर 
पिंदकर पापो आसा 
सांग देवा 
म्हज्या जोडितलो 
धांलो 
एक वांटो जावन 
हांव कितें दींव ? 
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ಅನ್ನಲ್ 


ANC 


ಗಾಂವಾರ್ 


ಭಿಕಾರಿ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ನಾಂವ್ ಆಸಾ 


ಹಾತಾಂತ್ 


ಮಾಗ್ನಿ ವಾಟ್ಸ್ ಆಸಾ 
ಖಾಂದಾರ್ 
ಪರ್ಕಟ್ ಪೊತೆಂ ಆಸಾ 


ಕಾಳ್ಯಾಂತ್ 


ಆಯ್ಕಾಲ್ಲೊ ಗಾಳಿ ಆಸಾತ್ 
ಕುಡಿ‌ 
ಪಿಂದರ್ ಪಾವೊ ಆಸಾ 
ಸಾಂಗ್ ದೆವಾ , 
ಮೃ ಚೆ ಚೂಡಿಂತ್ತೋ 
ಧಾಂ 
ಏಕ್ ವಾಂಟೊ ಜಾವ್ 
ಹಾಂವ್ ಕಿತೆಂ ದೀಂವ್ ? 
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आमचो फोंड 


आमचो फोंड 


आमची दूक 
आमची भूक 


करता थंड 
तरयी 


दूक , भूक 
थांबवक 
जीणंच 
खरचुंचो मनीस 
फोंड म्हण्तां 
वांक्डें करता तोंड . 


आमचे मधे 


तूं दर्यो 


हांव सुर्यो 
काळजांत आमच्या 
आशा शिता 
तूंय जाणांय 
हांवयी जाणां 
तरयी 
गोपांत 
आमी येवक चिंत्तां 
बामळब 


मधे गुस्त . 
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ಆದ್ರೂ ಫ್ರೆಂಡ್ 


ಆಮ್ಮೊ ಪೊಂಡ್ 
ಆಮ್ಮಿ ದೂಕ್ 
ಆಮಿ ಭುಕ್ 
ಕರಾ ಥಂಡ್ , 
ತರ್‌ಯಿ 
ದೂಕ್ , ಭುಕ್ 
ಥಾಂಬಂವ್ಕ್ 
ಜೀಣ್ಂಚ್ ' 
ಖರುಂಚೊ ಮನಿಸ್ 
ಫ್ರೆಂಡ್ ಮೃಣಾಂ 
ವಾಂಕ್ಷೆಂ ಕರಾ ತೋಂಡ್ . 


ಆಮ್ಮ ಮಧೆಂ 


ತುಂ ದರ್ಯೊ 
ಹಾಂವ್ ಸುರ್ಯೊ 
ಕಾಳ್ವಾಂತ್ ಆಮ್ಯಾ 
ಆಶಾ ಶಿಜ್ಞಾ 
ತುಂಯ್ ಜಾಣಾಂ 


ಹಾಂವ್‌ಯಿ ಚಾಣಾಂ 


ತರ್‌ಯಿ 
ಗೊಪಾಂತ್ 
ಆಮಿ ಯೆಂವ್ ಚಿಂತ್ತಾಂ 


ಬಾವ್ವ ಮಳಬ್ 


ಮಧೆಂಚ್ ಗುಸ್ತಾ . 
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काग्दा दोण 


- येगा पावसा खजन्यो मारून 

झर तुजी गांवार व्हाळय 
मायन केल्ल्या काग्दा दोणीक 
उदका राशीर चलंवक शिकय . 


वरसाक येताय च्यार म्हयने 
चडीत रावोंकी पुरसत ना . 
काग्दा दोणीन खेळचें भाग आमचे 
तुकाय इल्ली बिर्मोत ना . 


खेळची आशा जब्बोर जाल्या 
अशें कित्याक कळाच ना 
तांगेर हांगेर बावली नाता 
दोण म्हजी चलाच ना . 


उदका विणे दोणतरी 
कशी चलत फुडें 
आम्चीय जीण अशीच जाल्या 
जशी दिस्ता काग्दा हो .. 


मोट्या व्हाळांतल्या रुका दोणीक 
तयमाम कोणे दिला ? 
विचारल्यार मांय रडोन म्हणता 
बाब तांडेल हाडूंक गेला . 


7 


येगा पावसा आनी गळाय नाका 
काग्दा दोणीक उदक भर 
मांयचे रडणे सोसूंक जायना 
आम्कां बाबा सीन व्हर . 
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ಕಾಗ್ಲಾ ದೊಣ್ 


11 


L 


1 ... 


ಯೋಗಾ ಪಾಪ್ಪಾ ಖಜ್ಯೋ ಮಾರುನ್ 
ಝರ್ ತುಜಿ ಗಾಂವಾರ್ ವ್ಹಾಳಯ್ 
ಮಾಂಯ್ ಕೆಲ್ಲಾ ಕಾಗ್ಲಾ ದೊಣಿಕ್ 
ಉದ್ಯಾ ರಾಶಿರ್ ಚಲಂವ್ ಶಿಕಯ್ . 


ವರಾಯ್ ಯೆತಾಯ್ ಚ್ಯಾರ್ ಮಯ್ನೆ 
ಚಡಿತ್ ರಾವೊಂಕಿ ಪುಕೃತ್ ನಾ 
ಕಾಗ್ಲಾ ದೊಣಿನ್ ಖೆಳ್ಳೆಂ ಭಾಗ್ ಆಮೈಂ 
ತುಕಾಮ್ ಇಲ್ಲಿ ಬಿರೊತ್ ನಾ . 


ಖೆಳ್ಳಿ ಆಶಾ ಜಬ್ಬೊರ್ ಜಾಲ್ಯಾ 
ಅಶೆಂ ಕಿತ್ಯಾಕ್ ಕಳಚ್ ನಾ 
ತಾಂಗೆರ್ ಹಾಂಗೆರ್ ಬಾವಿ ನಾಯ್ತಾ 
ದೋಣ್ ಮ್ಹಜಿ ಚಲಚ್ ನಾ . 


ಉದ್ಯಾ ವಿಣೆಂ ದೋಣ್ ತರ್‌ಯಿ 
ಕಶಿ ಚಲತ್ ಫುಡೆಂ 
ಆಮ್ಮಿಯ್ ಜೀಣ್‌ ಅಶಿಚ್ ಜಾಲ್ಯಾ 
ಜರಿ ದಿಸ್ತಾ ಕಾಗ್ತಾ ಹೊಡೆಂ . 


ಮೊಟ್ಕಾ ವ್ಹಾಳಾಂತ್ಸಾ ರುಕಾ ದೋಣಿಕ್ 
ತಾರಾಮಾಮ್ ಕೊಣೆಂ ದಿಲಾ ? 
ವಿಚಾರಾರ್ ಮಾಂಯ್ ರಡೊನ್ ಮ್ಹಣಾ 
ಬಾಬ್ ತಾಂಡೆಲ್ ಹಾಡುಂಕ್ ಗೆಲಾ . " 


A / 


ಯೆಗಾ ಪಾಟ್ನಾ ಆನಿ ಗಳಾಯ್ ನಾಕಾ 
ಕಾಗ್ಲಾ ದೊಣಿಕ್ ಉದಕ್ ಭರ್‌ 
ಮಾಂಯ್ಕೆಂ ರಡ್ಡೆಂ ಸೊಸುಂಕ್ ಜಾಯ್ತಾ 
ಆಮ್ಯಾಂ ಬಾಬಾ ಸರ್ಶಿನ್ ವೈರ್‌ . 

ಛಂಗಾರಿ / 71 


कुडकां 


लजेन सत्री धरली 
कितें फायदो ? 
दोगांय भिजोन मुदो . 


हांगाचो मोग 
उत्रात हुंबोर 
हांगाचो राग 
हांगाच गोबोर . 


* * * 


पावसा मोगान 
फुलल्लो शेळो 
पांय निरस्ता . 


*** 


फटकियाक 


फटयता 


पटकिरो . 


*** 


दुबळ्याक कितेंय जिरता 


पूण मेळाना 


ग्रेस्ताक कितेंय मेळता 


पूण जिराना . 


*** 


कविचो खेळ 
उत्रांचो . 


तुकागो 
प्रायेन 
धरण दिस्लिना 
हांव खंय दिस्तलों . 
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ಕುಡ್ಕಾಂ 


ಲಚೆನ್ ಸಿ ಧರಿ 
ಕಿತೆಂ ಫಾಯೊ ? 
ದೊಗಾಂಯ್ ಭಿಜೊವ್ ಮುದೊ . 


ಹಾಂಗಾಚೊ ಮೋಗ್ 
ಉತ್ರತ್ ಹುಂಬೋರ್ 
ಹಾಂಗಾಚೊ ರಾಗ್ 
ಹಾಂಗಾಚ್ ಗೊಬೊರ್ . 


ಪಾಪ್ಪಾ ಮೊಗಾನ್ 
ಫುಲ್‌ ಶೆಟೊ 


ಪಾಂಯ್ ನಿಸ್ತಯ್ಯಾ . 


ಫಟ್ಕರಾಕ್ 
ಫಟಯ್ಯಾ 
ಫಟ್ಟರೊ . 


ದುಬ್ಬಾಕ್ ಕಿತೆಂಯ್ ಜಿಲ್ಲಾ 
ಪುಣ್ ಮೆಳಾನಾ 
ಗ್ರೇಸ್ತಾಕ್ ಕಿತೆಂಯ್ ಮೆಳ್ತಾ 
ಪುಣ್ ಜಿರಾನಾ . 


ಕವಿಚೊ ಖೆಳ್ ' 
ಉತ್ರಾಂಚೊ . 


ತುಕಾಗೊ 
ಪ್ರಾಯೆನ್ 
ಧರ್ ದಿಸ್ತಿ ನಾ . 
ಹಾಂವ್ ಖಂಯ್ ದಿಸ್ತಲೋಂ . 
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मोग काळजांत लिप्ता 
पूण दोळ्यांत दिस्ता . 
*** 
काळजांतलो आंवडो 
उल्लासान उडलो 
चिंलांचो दर्यो 
तुफानान बुडलो . 
*** 


रागाचो उजो 
मोग पाल्वस्ता . 


*** 


मनीस 
रडोनंच येता जल्माक 
जिवीतभर 
रडचे खातीर . 


*** 


मोग म्हळळ्याफारा 
कांक्णां फुटलीं बारा . 
*** 
जिण्ये शेतांत 
भांगार पिकां 
भायल्यान थिकां 
भितरल्यान दुकां . 


पांय निस्रात 
पडल्यारयी उटशी 
जीब निस्रात 
उटल्ले तितलो पडशी . 
*** 
दुळो 
भेत्लेमाचे वाटेर 
पय्णारी 
काल्वारिचे वाटेर 
रिकारी . 


74 / भियारी 


ಮೋಗ್ ಕಾಳ್ಳಾಂತ್ ಲಿಪ್ತಾ 
ಪುಣ್ ದೊಳ್ಯಾಂತ್ ದಿಸ್ತಾ . 


ಕಾಳ್ಳಾಂತ್ಯೋ ಆಂವೊ 
ಉಲ್ಲಾಸಾನ್ ಉಡೊ 
ಚಿಂತ್ಪಾಂಚೊ ದರ್ಯೊ 
ತುಫಾನಾನ್ ಬುಡೊ . 


ರಾಗಾಚೊ ಉಜೊ 
ಮೋಗ್ ಪಾಲ್ಬಯ್ತಾ . 


ಮನಿಸ್ 
ರಡೊನ್ಂಚ್ ಯೆತಾ ಜಲಾಕ್ 
ಜಿವಿತ್ ಭರ್‌ 
ರಡ್ಡೆ ಖಾತಿರ್ . 


ಮೋಗ್ ಮೃಳ್ಳಾಫರಾ 


ಕಾಂಕ್ಷಾಂ ಪುಟ್ಟಿಂ ಬಾರಾ . 


ಜಿಣ್ಯ ಶೆತಾಂತ್ 
ಭಾಂಗಾರ್ ಏಕಾಂ 
ಭಾಯಾನ್ ಥಿಕಾಂ 
ಭಿತರಾನ್ ದುಕಾಂ . 


ಪಾಂಯ್ ನಿಸಾತ್ 
ಪಡ್ಡಾರ್‌ಯಿ ಉಟ್ಟ 
ಜೇಬ್ ನಿಸಾತ್ 
ಉಟ್‌ಲ್ಲೆ ತಿತ್ತೊ ಪಡ್ಡಿ . 


ದುಬ್ರೂ 
ಭತ್ತೆಮಾಚೆ ವಾಟೆರ್ 
ಪಯ್ಯಾರಿ 
ಕಾಲ್ವಾರಿಚೆ ವಾಟೆರ್ 
ರಿಣ್ಯಾರಿ . 
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कविता 
तळ्यांतली निसण 
तांतल्यान 
जर देवोन वेशी 


थंय सब्दच सासण . 


*** 


वोंटार आस्तां फोड 
उमो लाग्ता गोड . 


चोवका कुडको 


मान धांपता 


न्हेसोंक मात 
मूंज मारता . 


उडय फूल 


या पी व्हाण 
हांवगा न्हंय 


नव्या उदकान 


म्हजें न्हाण . 


रात 


सुर्याक रडता 
चंद्र 


दिसाक लज्ता . 


वोंटार जम्तच वोट 
आंगभर वोटच वोट . 
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ಕವಿತಾ , 
ತಳ್ಯಾಂತ್ತಿ ನಿಸಣ್ 
ತಾಂತ್ಪಾನ್ 
ಜರ್ ದೆಂವೊನ್ ವತಿ 
ಥಂಯ್ ಸಬ್ಚ್ ಸಾಸಣ್ . 


* * 


ವೊಂಟಾರ್ ಆಸ್ತಾಂ ಫೋಡ್ 

ಗೋಡ್ . 


ಉಮೊ ಲಾಗ್ತಾ 


ಚೊವ್ಯಾ ಕುಡ್ಕೊ 


ಮಾನ್ ಧಾಂಪ್ತಾ 


ನೈಸೊಂಕ್ ಮಾತ್ 


ಮೂಂಚ್ ಮಾಗ್ರಾ . 


* * 


ಉಡಮ್ ಫುಲ್ 
ಯಾ ಪರ್ನಿ ಬ್ಲ್ಯಾಣ್ 
ಹಾಂವ್ಗಾ ವಂ 
ನವ್ಯಾ ಉದ್ಯಾನ್ 
ಮೃಚೆಂ ನ್ಹಾಣ್ . 


ರಾತ್ 


ಸುರ್ಯಾಕ್ ರಡ್ತಾ 
ಚಂದ್ರ 


ದಿಸಾಕ್ ಲಾ , 


ವೊಂಟಾರ್ ಜಮ್ರಚ್ ವೂಂಟ್ 
ಆಂಗ್‌ಭರ್ ವೊಂಟ್‌ಚ್ ವೋಂಟ್ . 
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तेसांव 

अंदकारांतल्या दोंग्रा वन 


बावटो हांगा पुरला 


जयत हे सांगों कशें ? 
सणां राज भरलां . 


फांतें जेदना निस्रात वेतां 
अज्वाड जाता दुस्मान 
काळजा मतीर मांडलां काजळ 
दोळ्यांक पडलां धांपण . 


चूक चिंतप भावाडत करून 
गिन्यानाचें धांप्लां जनेल 
सत - नीत पयश्यान पुरून 
पातक्याक दिलां कदेल . 


मन्शा दळबार सांगों कशें 
देवाळाक पारो जाता 
इज्मोला वाटली मुकार दवरन 
देवाकच विकून खाता . 
धुंप धुयान देवाक भानावून 
जाती मधे बांदला दोरो 
आल्तारी खिळो निस्रोन पडोन 
देव जाला चुरान चुरो . 
आब्ळे आतां शिजता काळीज 
सर्गा कुशीन बांग दिता 
देवा इल्लें आटक म्हाका 
तुज्यान अज्याप जाता . 
एक्लो तूं सर्वां मधे 
वेवेगळ्या रुपान नाडिनाका 
हांचें तेसांव खंचेंय आसों 
दी इल्लें मन्स्यपण एकामेका . 


० 


तरयी हांगा उंड्या रूच 
जिबेक लागता आडूक 
मनीस जर हटाक पडलो 
हातांत धे 

चाबूक . 
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ತೆಸಾಂವ್ 


ಅಂದ್ರರಾಂತ್ಸಾ ದೊಂಗ್ರಾ ವಯ್ 
ಬಾವೊ ಹಾಂಗಾ ಪುಲ್ಲಾ 
ಜಯ್ ಹೆಂ ಸಾಂಗೊಂ ಕಶೆಂ ? 
ಸಪ್ಲಾಂ ರಾಜ್ ಭಾಂ . 


ಫಾಂತೆಂ ಜೆದ್ದಾ ನಿಸ್ರತ್ ವೆತಾಂ 
ಉಚ್ಚಾಡ್ ಜಾತಾ ದುಸ್ಮಾನ್ 
ಕಾಳ್ಳಾ ಮತಿರ್ ಮಾಂಡ್ವಾಂ ಕಾಜಲ್ 
ದೊಳ್ಯಾಂಕ್ ಪಡ್ಲಾಂ ಧಾಂಪಣ್ . 


ಚೂಕ್ ಚಿಂತಪ್ ಭಾವಾಡ್ ಕರುನ್ 
ಗಿನ್ಯಾನಾಚೆಂ ಧಾಂಪ್ಲಾಂ ಜನೆಲ್ 
ಸತ್ - ನೀತ್ ಪಯ್ತಾನ್ ಪುರುನ್ 
ಪಾತ್ಯಾಕ್ ದಿಲಾಂ ಕದೆಲ್ . 


ಮನ್ನಾ ದಳ್ಳಾರ್ ಸಾಂಗೊಂ ಕಶೆಂ 
ದೆವಾಳಾಕ್ ಪಾರೊ ಜಾತಾ 
ಇಸ್ಕೊಲಾ ವಾಟ್ಟಿ ಮುಕಾರ್ ದವರ್ 
ದೆವಾಚ್ ವಿಕುನ್ ಖಾತಾ . 


ಧುಂವ್ ಧುರಾನ್ ದೆವಾಕ್ ಭಾನಾವ್ 
ಜಾತಿ ಮಧೆಂ ಬಾಂಗ್ಲಾ ದೊರೂ 
ಆಲ್ತಾರಿ ಖಿಳೊ ನಿಸೊನ್ ಪಡೊನ್ 
ದೇವ್ ಚಾಲಾ ಚುರಾನ್ ಡುರೊ . 


a 


ಆಿ ಆತಾಂ ಶಿಜ್ಜಾ ಕಾಳಿಜ್ 
ಸರ್ಗಾ ಕುಶಿನ್ ಬಾಂಗ್ ದಿತಾ 
ದೆವಾ ಇಲ್ಲೆಂ ಆಯ್ ಮ್ಹಾಕಾ 
ತುಜ್ಯಾನ್ ಅಜ್ಯಾಪ್ ಜಾತಾ . 


o 


ಎಕ್ಕೂ ತುಂ ಸಾಂ ಮಧೆಂ 
ವೆವೆಗ್ರಾ ರುಪಾನ್ ನಾಡಿನಾಕಾ 
ಹಾಂಚೆಂ ತೆಸಾಂವ್ ಖಂಚೆಂಯ್ ಆಸೋಂ 
ದಿ ಇಲ್ಲೆಂ ಮನ್ನಾಪಣ್ ಎಕಾಮೆಕಾ . 


ತರ್‌ಯಿ ಹಾಂಗಾ ಉಂಡ್ಯಾ ರೂಚ್ 
ಜಿಬೆಕ್ ಲಾಗ್ತಾ ಆಡ್ಯೂಕ್ 
ಮನಿಸ್ ಜರ್ ಹಟಾಕ್ ಪಡ್ಕೊ 
ಹಾತಾಂತ್ ಘ ಚಾಲುಕ್ . 
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याद 


याद तुजोरे 
निदेंत 
घुस्लो तेदना 
लोळात गेली कूस 
अश्यो राती 
फांतें जाल्यो 
तुज्यो यादी 
चांदने न्हाल्यो । 
तरयी तूं 
वगेच कसो ? 
दोळ्यांत म्हज्या 
गळयनाकारे दूक . 


चोरी धरतां 


आयचे राती 
तुवेंगो 
गालावयले 
गुलोब चोरून 
नदर चुकयलीय 
देकून 
व्हडपा आडेसाक 
लिप्चे आदीं 


सुकूर पेटयतां 


रातीक फांतें करयतां 
तुजी चोरी धरयतां . 


80 / भिंगारी 


ಯಾದ್ 


ಯಾದ್ ತುಜೊರೆ 
ನಿದೆಂತ್ 


ಘುಸೊ ತೆದ್ದಾ 
ಲೋಳತ್ ಗೆಲಿ ಕೂಸ್ 
ಅಶೋ ರಾತಿ 
ಫಾಂತೆಂ ಜಾಲ್ಲೊ 
ತುಜೊ ಯಾದಿ 
ಚಾಂದ್ರೆಂ ನ್ಹಾ 
ತರ್‌ಯಿ ತುಂ 
ವಗೆಚ್ ಕಸೊ ? 
ದೊಳ್ಯಾಂತ್ ಮ್ಹಜ್ಯಾ 
ಗಳ ವಾಕಾರ ದೂಕ್ . 


ಚೋರಿ ಧರಾಂ 


\ 


ಆಯ್ದೆ ರಾತಿಂ 


ತುಂಗೊ 
ಗಾಲಾ ವಯೋ 
ಗುಲೊಬ್ ಚೊರುನ್ 
ನದರ್ ಚುಕಯ್ಲಿಮ್ 
ದೆಕುನ್ 
ವೃಕ್ಷಾ ಆಡೊಸಾಕ್ 
ಲಿಪ್ಪೆ ಆದಿಂ 
ಸುಕುರ್ ಪೆಟಯ್ತಾಂ 
ರಾತಿಕ್ ಫಾಂತೆಂ ಕರಯ್ತಾಂ 
ತುಜಿ ಚೋರಿ ಧರಯ್ತಾಂ . 
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जिण्येत 


जिण्येत फुडें वचोंक चिंत्तां 
हुंब्रार म्हाका आडायलो 
प्रायेची निसण चडत वेतां 
काळोकांत म्हाका भेष्टायलो . 


नाका पुता फुडें वेचें 
सुस्कार अशे आयले कानार 
गर्ज ना राटावळिंनी गुस्चें 
आडांवक आप्ले सरले मुकार . 


10 


रगळ्या विणे राव तूं 
सदांय जाल्यो गरजोण्यो 
नाका तुवें कितेंय करचें 
पिसुड़न घाल्यो येवजण्यो 


अस्कत जालें काळजादार 
भितर रिग्ली भिरांत 
निराशी केलें म्हजें मन 
कुल्कुलो सुटलो शिरांत 


आडच्ण्यो येवन मधे 
चिंतल्लें हांवें जालें ना 
भियेनाका वच फुडें 
म्हण्टालो एक्लोय मेळ्ळो ना . 
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ಜಿಣೆಂತ್ 


. 


ಜಿಣೆಂತ್ ಫುಡೆಂ ವಚೊಂಕ್ ಚಿಂತ್ನಾಂ 
ಹುಂಬ್ರಾರ್ ಮ್ಹಾಕಾ ಆಡಾಯೊ 
ಪ್ರಾಯೆಚಿ ನಿಸಣ್ ಚಡತ್ ವೆತಾಂ 
ಕಾಳೊಕಾಂತ್ ಮ್ಹಾಕಾ ಫಿಶ್ವಾಲ್ಯೂ . 


Aft 


ನಾಕಾ ಪುತಾ ಫುಡೆಂ ವೆಚೆಂ 
ಸುಸ್ಕಾರ್ ಅಶೆ ಆಯ್ತ ಕಾನಾರ್ 
ಗರ್ಜ್ ನಾ ರಾಟಾವಳಿಂನಿ ಗುಸ್ಟಂ 
ಆಡಾಂವ್ಕ್ ಆಪ್ಲೆ ಸರ ಮುಕಾರ್ . 


ರಗ್ಯಾಂವಿಣೆಂ ರಾವ್ ತುಂ 
ಸದಾಂಯ್ ಜಾಲ್ಲೊ ಗದ್ರೋಣೋ 
ನಾಕಾ ತುವೆಂ ಕಿತೆಂಯ್ ಕರೈಂ 
ಪಿಸುಡ್ಸ್ ಘಾಲ್ಲೊ ಯೆವ್ವಕ್ಕೂ , 


ಅಸ್ಕತ್ ಜಾಲೆಂ ಕಾಳ್ಳಾದಾರ್ 
ಭಿತರ್ ರಿಗ್ಲಿ ಭಿರಾಂತ್ 
ನಿರಾಶಿ ಜಾಲೆಂ ಮ್ಹಜೆಂ ಮನ್ 
ಕುಲ್ಕುಲೊ ಸುಳ್ಳೋ ಶಿರಾಂತ್ . 


ಅಷ್ಟಕ್ಕೂ ಯೆವ್ಕ್ ಮಧೆಂ 
ಚಿಂತ್ಲ್ಲೆಂ ಹಾಂವೆಂ ಜಾಲೆಂ ನಾ 
ಭಿಯೆನಾಕಾ ವಚ್ ಫುಡೆಂ 
ಮೃಣಾಲೊ ಎಕ್ರೋಮ್ ಮೆಳೊ ತಾ . 
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म्हजी रात 


चंद्र आकासाचो 
प्रथ्वेर 
चांदनें वोत्ता 
कित्याक जाणांय ? 


चाप्या मुळा 


रात म्हजी 
भांग्रा साडी 


आंगार वोडून 


तुजी वाट देक्ता 
जशें तण चरोवाचें 


दोवाक राक्ता . 


हांकार 


करों 
कोंबो 
' आपूण उटलों ' म्हण 


वाड्याक कळस्ता 


तशें 
हांकारी मनीस 
' आपूण जिक्लों ' म्हण 
गांवार गाजस्ता . 
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ಮಜಿ ರಾತ್ 


ಚಂದ್ರ ಆಕಾಸಾಚೊ 
ಪ್ರಫೈರ್ 
ಚಾಂದ್ರೆಂ ವೊತ್ತಾ 
ಕಿತ್ಯಾಕ್ ಚಾಣಾಂಯ್ ? 
ಚಾಂಪ್ರಾ ಮುಳಾ 


ರಾತ್ ಮೃಜಿ 


ಭಾಂಗ್ರಾ ಸಾಡಿ 


ಆಂಗಾರ್ ವೊಡುನ್ 
ತುಜೆ ವಾಟ್ ದೆಕ್ತಾ 
ಜಶೆಂ ತ ಚರೊವಾಚೆಂ 


ಮೊವಾಕ್ ರಾಕ್ತಾ , 


ಹಂಕಾರ್ 


ಕಶೆಂ 
ಕಂಬೊ 
“ ಆಪುಣ್ ಉಟ್ರೋಂ ' ಮ್ಹಣ್ 
ವಾಡ್ಯಾಕ್ ಕಳಯ್ಯಾ 
ತಶೆಂ 
ಹಂಕಾರಿ ಮನಿಸ್ 
` ಆಪುಣ್ ಜಿಕೊಂ ' ಮ್ಹಣ್ 
ಗಾಂವಾರ್ ಗಾಜಯ್ತಾ . 
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तुजें म्हनें 


तुजे जिणियेत 
म्हजी चिंन्तनां 
म्हजे जिणियेंत 
तुजी स्पणां 
तुजी चिंन्तनां 
म्हजी चिन्तनां 
एकामेकाक मेळतीत केदना ? 


चिंत्नांच्या सम्दिरांत 
सणांच्या मंदिरांत 
उज्वाडाची दिवली पेटोवन 
आम्ची वाट सोदची केदनां ? 
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ತುಜೆಂ ಮ್ಹಜೆಂ 


Ullu ! 


LALLI 


ತುಜೆ ಜಿಣೆಂತ್ 
ಮೃಜೆಂ ಚಿಂತ್ನಾಂ 
ಮೃ ಜೆ ಜಿಣೆಂತ್ 
ತುಜಿಂ ಸಪ್ಲಾಂ 
ತುಜೆಂ ಚಿಂತ್ನಾಂ 
ಮ್ಹಜಿಂ ಚಿಂತ್ನಾಂ 
ಎಕಾಮೆಕಾಕ್ ಮೆಳ್ಳಿತ್ ಕೆದ್ದಾ ? 


ಚಿಂತ್ಪಾಂಚ್ಯಾ ಸಮೀರಾಂತ್ 
ಸಪ್ಲಾಂಚ್ಯಾ ಮಂದಿರಾಂತ್ 
ಉಜ್ವಾಡಾಚಿ ದಿದ್ದಿ ಪೆಟೊ 
ಆಮ್ಪಿ ವಾಟ್ ಸೊದ್ದಿ ಕದ್ದಾ ? 
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जिण्ये आशा 


मात्यार जेदनां 
मळब रितें 
जिण्ये पयणाक 
आशेव कितें ? 
एक कीरण मोगाचे 
जर , काळोक चिरीत 
काळजार येतें 


वाटेर म्हज्या 


कांटेच तरयी 
म्हज्यान चलोंक जातें . 


मरण 


तो ........... 


बुडोन मेलो 


तोडांत न्हय 
तळ्यांत न्हय 
न्हय्त न्हय 
दर्यातयी न्हय 
सोऱ्यांत . 
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ಜಿ ಆಶಾ 


ಮಾತ್ಯಾರ್ ಚೆನ್ನಾ 
ಮಳಟ್ ರಿತೆಂ 
ಜಿಣೆ ಪಯ್ಯಾಕ್ 
ಆಶೆಂವ್ ಕಿತೆಂ ? 
ಏಕ್ ಕೀರ್ ಮೊಗಾಚೆಂ 
ಜರ್ , ಕಾಳೊಕ್ ಚರಿತ್ 


ಕಾಳಾರ್ ಯೆತಂ 


ವಾಟೆರ್ ಮೈಜ್ಞಾ 


ಕಾಂಟೆಚ್ ತರ್‌ಯಿ 
ಮೃಚ್ಯಾನ್ ಚಲೊಂಕ್ ಚಾತಂ . 


ಮರಣ್ 


ತೋ 
ಬುಡೊನ್ ಮೇಲೂ 
ತೊಡಾಂತ್ ನ್ಹಯ್ 
ತಳ್ಳಾಂತ್ ನ್ಹಯ್ 
ನಂ ನ್ಹಯ್ 
ದರ್ಯಾಂತ್‌ಯಿ ನ್ಹಯ್ 
ಸೊರಾಂತ್ . 
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फुडली पर्जा 


ता 


हांवें पळेयलिरे हांवें पळेयली 
भाराताची फुडली पर्जा 
कोलेजिंच्या दोऱ्यां भितर 
हिंड हिंडानी जमोन आस्ची 
हांवें पळेयली . 


शिस्त ना , शेवोट ना 
विद्यार्थी म्हळ्ळेय कळीत नास्तां 
पिश्या हटान शेंकारें फुलवन 
खडपार मुतोन केंळबो लांवची 
फुडली पर्जा हांवें पळेयली 


दुकां तळे काळजांत लिपवन 
जिण्ये धगींत जिवीत जळवन 
खरवोतांत चलच्या मेस्त्रींक 
तमाशे करीत वेची 
फुडली पर्जा हांवें पळेयली . 


भुके पोटार घाटनो दवरन 
पयशान जोडल्लें रुप्यान पुंजवन 
दुडू दिवच्या व्हडिलांक विसरन 
बारां पब्बांनी मजा करची 
फुडली पर्जा हांवें पळेयली . 
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ಫುಡ್ಡಿ ಪರ್ಜಾ 


1 


hai 


ಹಾಂವೆಂ ಪಳೆಯ್ದರೆ ಹಾಂವೆಂ ಪಳೆಯ್ಲಿ 
ಭಾರತಾಚಿ ಪುಡ್ಡಿ ಪರ್ಜಾ 
ಕೋಲೆಜಿಂಚ್ಯಾ ದೊರಾಂ ಭಿತರ್ 
ಹಿಂಡ್ ಹಿಂಡಾಂನಿ ಜಮೇನ್ ಆಸ್ಟಿ 
ಹಾಂವೆಂ ಪಳೆಯ್ಲಿ . 


ಶಿಸ್ಟ್ ನಾ , ಶೆವೊಟ್ ನಾ , 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಮೃಳ್ಳೆಂ ಕಳಿತ್ ನಾಸ್ತಾಂ 
ಪಿಶ್ಯಾ ಹಟಾನ್ ಶೆಂಕಾರೆಂ ಫುಲ 
ಖಡ್ಡಾರ್ ಮುತೊನ್ ಕೆಂಳೊ ಲಾಂ 
ಪುಟ್ಟ ಪರ್ಜಾ ಹಾಂವೆಂ ಪಳೆಯ್ಲಿ . 


ದುಕಾಂ ತಳೆಂ ಕಾಳ್ಳಾಂತ್ ಲಿಪವ್ 
ಜಿಣೆ ಫಗಿಂತ್ ಜಿವಿತ್ ಜಳವ್ 
ಖರ್ ವೊತಾಂತ್ ಚಲ್ಯಾ ಮೆಸ್ತ್ರಿಂಕ್ 
ತಮಾಶ ಕರಿತ್ ವೇಟಿ 
ಪುಟ್ಟ ಪರ್ಟಾ ಹಾಂವೆಂ ಪಳೆಯ್ತಿ . 


ಭುಕೆ ಪೊಟಾರ್ ಘಾಟೊ ದವರ್ 
ಪಯ್ತಾನ್ ಜೊಡ್‌ಲ್ಲೆಂ ರುಪ್ಯಾನ್ ಪುಂಜವ್ 
ದುಡು ದಿಂವ್ಹಾ ವ್ಹಡಿಲಾಂಕ್ ವಿಸರ್ 
ಬಾರಾಂ ಪಾಂನಿ ಮಚಾ ಕರಿ 
ಪದ್ಧಿ ಸರ್ಚಾ ಹಾಂವೆಂ ಪಳೆಯ್ತಿ . 
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बाळका हासो 


कितलीय दुकां 
वोतूं हांगा 
कश्टागती 
वचों दीस 
वचों राती 
जायतें वचों 
उरों खंती 
येव सदां 
आमासेच्योच राती 
बाळका तुज्यो 
दोन हासो 
हांगा जळयतीत वाती . 


केप्पो 


मन्शाच्या जिवितांत 
हांकाराची 


खरस लागतां 


तो केप्पो जाता 
कसें म्हळ्यार 
' बस ' म्हळळे उतर 


ताका 


' वच ' म्हळ्ळे बरी 


आय्कता . 
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ಬಾಳ್ಳಾ ಹಾಸೊ 


ಕಿಮ್ ದುಕಾಂ 
ವೊತುಂ ಹಾಂಗಾ 
ಕಶ್ಯಾಗತಿ 
ವಚಂ ದೀಸ್ ' 
ವಚೋ c ರಾತ್ರಿ 
ಜಾಯ್ತಿಂ ವಚೊಂ 
ಉಂ ಖಂತಿ 
ಯಂತ್ ಸದಾಂ 
ಆಮಾಸೆಚೊಚ್ ರಾತಿ 
ಬಾಳ್ಳಾ ತುಜ್ಯೋ 
ದೊನ್ ಹಾಸೊ 
ಹಾಂಗಾ ಜಳುತ್ ವಾತಿ . 


ವ 


ಮನ್ಯಾಚ್ಯಾ ಜಿವಿತಾಂತ್ 
ಹಾಂಕಾರಾಚಿ 
ಖರಸ್ ಲಾಗ್ರಾಂ 
ತೋ ಕೆಪೊ ಜಾತಾ . 
ಕಶೆಂ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ 
ಬಸ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಉತರ್ 


ವಚ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆ ಬರಿಂ 
ಆಯ್ಕತಾ . 
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गांदिचो शीण 


म्हज्या भुर्यांनो 


हांवें तुम्कां 


साळकाचें फुल दिलें 
तुमी ताचो कोय करून 
उब्रा सारें केलें . 


म्हज्या भुर्यांनो 


हांवें तुम्कां 


CO . 


शिताचें ताट दिलें 
तुमी तात्लें खाण सेवून 


तांतूंच म्हेळं केलें . 


म्हज्या भुयानो 


हांवें तुमकां 


forud 


भांग्राळे शेत दिलें 
तुमी तांतूं जात वोपून 
मोलाचें बेळे केलें . 


जन 


म्हज्या भुर्यांनो 


का 


हांवें तुम्कां 


कुल्याक मण्कूट दिलें 
तुमी तें हातांत घेवन 
लडायेचें आय्द केलें . 


म्हज्या भुर्त्यांनो 


हांवें तुम्कां 


बऱ्यांतलें बरें दिलें 
आनी तुमी म्हाका सदांच 
' हे राम ' म्हणाशें केलें . 
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ಗಾಂದಿಚೊ ಶಿಣ್ 


ಮೃಚ್ಯಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂನೊ , 


ಹಾಂವೆಂ ತುಮ್ಮಾರಿ 


ಸಾಳ್ಯಾಚೆಂ ಫುಲ್ ದಿಲೆಂ 
ತುಮಿ ತಾಚೊ ಕೊಯ್ ಕರುನ್ 
ಉಬ್ರಾ ಸಾರೆಂ ಕೆಲೆಂ . 


CO 


ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂನೊ , 
ಹಾಂವೆಂ ತುಮ್ಯಾಂ 
ಶಿತಾಚೆಂ ತಾಟ್ ದಿಲೆಂ . 
ತುಮಿ ತಾಂತ್ತೆಂ ಖಾಣ್ ಸೆವುನ್ 
ತಾಂತುಂಚ್ ಮೈಳೆಂ ಕೆಲೆಂ . 


ಮೃಚ್ಯಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂನೊ , 


ಸಾಕಿದ 


ಹಾಂವೆಂ ತುಮ್ಮಾರಿ 


ช 25 


ಭಾಂಗ್ರಾಳೆಂ ಶೆತ್ ದಿಲೆಂ 
ತುಮಿ ತಾಂತುಂ ಜಾತ್ ವೊಂಪುನ್ 
ಮೊಸಾಚೆಂ ಬೆಳೆಂ ಕೆಲೆಂ . 


ಉಷ 


ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂನೊ , 


ಹಾಂವೆಂ ತುಮ್ಯಾಂ 


ಕುಲ್ಯಾಕ್ ಮಣ್ಮುಟ್ ದಿಲೆಂ 
ತುಮಿ ತೆಂ ಹಾತಾಂತ್ ಫೇಮ್ಸ್ 
ಲಡಾಯೆಚೆಂ ಆ ಕೆಲೆಂ . 


ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂನೂ , 


ಹಾಂವೆಂ ತುಮ್ಯಾಂ 


ಬರಾಂತ್ವಂ ಬರಂ ದಿಲೆಂ 
ಆನಿ ತುಮಿ ಮ್ಹಾಕಾ ಸದಾಂಚ್ 
` ಹೇ ರಾಮ್ ' ಮೃಣಾಶೆಂ ಕೆಲೆಂ . 
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वेळा सुक्णें 


खंति सुक्णें 
केसांनी गुड बांदतां 


मात्या वयल्यान 


उबचें 
वेळा सुक्णें 
म्हजें निम्तें सांगता 


काल मेलां 


फालें जल्मोंक ना 
आज मात तुजें . 


धांवणी 


प्रधानिच्या उत्राक 
पाळो दीवन 
एक्किसाव्या 
शतमाना तेशी 
चम्कल्लो हांव 
पार्टी गुंवोन 
पळेतां तर कितें ? 
म्हजें 
शेणाचें कुर्वे 
बिंडां रुकाच्या 


मुळाच उला . 
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ವೆಳಾ ಸುಕ್ಕೆಂ 


ಖಂತಿಚೆಂ ಸುಕ್ಕೆಂ 
ಕೆಸಾಂನಿ ಗುಡ್ ಬಾಂದ್ದಾರೆ 
ಮಾತ್ಯಾ ವಯ್ಯಾನ್ 
ಉಚ್ಚೆಂ 


ವೆಳಾ ಸುಕ್ಕೆಂ 


ಮೃಚೆಂ 
ನಿಮ್ಮೆಂ ಸಾಂಗ್ತಾ . 
ಕಾಲ್ ಮೇಲಾಂ 
ಫಾಲೆಂ ಜಿಂಕ್ ನಾ 
ಆಜ್ ಮಾತ್ ತುಜೆಂ .. 


ಧಾಂವಿ 


ಪ್ರದಾನಿಚ್ಯಾ ಉತ್ರಾಕ್ 
ಪಾಳೊ ದೀವ್ 
ಎಕ್ಕಿಸಾನ್ಮಾ 
ಶತಮಾನಾ ತೆಂ 
ಚಮ್ಮಲ್ಲೊ ಹಾಂವ್ 
ಪಾಟಿಂ ಗುಂವೊನ್ . 
ಪಳೆತಾಂ ತರ್ ಕಿತೆಂ ? 
ಮೃಚೆಂ 
ಶೆಣಾಚೆಂ ಕುರ್ವ ೦ 
ಬಿಂಡಾಂ ರುಕಾಚ್ಯಾ 
ಮುಳಾಚ್ ಉರಾ . 
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म्हजे उप्रांत 


संसार हो सांडून वेतच 
कित्या विळाप आनी रडणे ? 
मात्येची कूड मात्येक लांवक 
कित्या सुंर्गाराचें धांगणे ? 


कित्ले जीव , नागडे हांगा 


पळे तिक्के झुट 


ट 


कूड तांची धांपिनास्तां 
मोड्याक कित्या सूट ? 
बावड्या पुलांची मटवी जीण 
तांचीय जिवीं मुळां 
मेल्ली सोबंक्चे खातीर 
खुंटताय कित्याक फुलां ? 


जिवो आस्तां जिण्ये पर्मळ 
विसरलो घरचें मेट 
मेल्ली कूड फोंडांत दवरूंक 
आतां कित्या गंदापेट ? 
गरीब तोंड आं करून 
वाटलेर देक्ता मरण 
मनीस हांगा भुकेन लास्ता 
मिसाक कित्या जेवण ? 


म्हजेय उप्रांत म्हजे खातीर 


अशें कांय नाका 
रुपूणे म्हजे काळजांत दवर 
इतलेंच पुरो म्हाका . 
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ಮೃ ಜೆ ಉಪ್ರಾಂತ್ 


|| 


ಸಂಸಾರ್ ಹೊ ಸಾಂಡುನ್ ವೆತಚ್ 
ಕಿತ್ಸಾ ವಿಳಾಪ್ ಆನಿ ರಡ್ಲೆಂ ? 
ಮಾಚಿ ಕೂಡ್ ಮಾತ್ಯೆಕ್ ಲಾಂವ್ 
ಕಿತ್ಯಾ ಸುಂರ್ಗಾರಾಚೆಂ ಧಾಂಪ್ಲೆಂ ? 


ಕಿತ್ಸೆ ಜೀವ್ ನಾಗ್ಡೆ ಹಾಂಗಾ 
ಪಳೆ ತಿಕ್ಕೆ ಊಟ್ 
ಕೂಡ್ ತಾಂಚಿ ಧಾಂಪಿನಾಸ್ತಾಂ 
ಮೊಡ್ಯಾಕ್ ಕಿತ್ಯಾ ಸುಟ್ ? 

ಫುಲಾಂಚಿ ಮಟ್ಟಿ ಜೀಣ್ 
ತಾಂಚಿಂ ಜಿವಿಂ ಮುಳಾಂ 
ಮೆಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ ಸೊಬಂವೈ ಖಾತಿರ್ 
ಖಂಟ್ರಾಯ್ ಕಿತ್ಯಾಕ್ ಫುಲಾಂ ? 


ಬಾವಾ 


ಜಿವೊ ಆಸ್ತಾಂ ಜಿಣೆ ಪರ್ಮಳ್ 
ವಿಸರೊ ಘರೈಂ ಮೇಟ್ 
ಮೆಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ ಫೊಂಡಾಂತ್ ದವರುಂಕ್ 
ಆತಾಂ ಕಿತ್ಯಾ ಗಂದಾಪೇಟ್ ? 
ಗರೀಬ್ ತೋಂಡ್ ಆ ೦ ಕರುನ್ 
ವಾಟೆರ್ ದೆಕ್ತಾ ಮರಣ್ 
ಮನಿಸ್ ಹಾಂಗಾ ಭುಕೆನ್ ಲಾಸ್ಕಾಂ 
ಮಿಸಾಕ್ ಕಿತ್ಯಾ ಜೆವಣ್ ? 


ಮೃಚೆಯ್ ಉಪ್ರಾಂತ್ ಮೃಚೆ ಖಾತಿರ್ 
ಆಶೆಂ ಕಾಂಯಮ್ ನಾಕಾ 
ರುಪ್ಟೆಂ ಮೃಚೆಂ ಕಾಳಾಂತ್ ದವರ್ 
ಇತ್ತೆಂಚ್ ಪುರೊ ಮ್ಹಾಕಾ . 
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चिवड . 


तुज्या देण्याक 
मान दिलो 


तुज्या उल्याक 
कान दिलो 
ह्याय सळगेन 


उत्रां फुडें 
हासो दवरन 
मोगान येवन वेंग्लेंय 
हांव पात्येवनंच गेलों 
तूं जालोय घाणो 
आनी 
म्हाका चिवड केलेय . 


सर्पळी 


माण्को खाता 


मुसाक 
दुकोर खाता 
माणक्याक 


मनीस खाता 


दुक्राक 
मागीर एकामेकाक . 
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ಚಿವಡ್ 


ತುಜ್ಯಾ ದೆಣ್ಯಾಕ್ 
ಮಾನ್ ದಿಲೊ 
ತುಜ್ಯಾ ಉಲ್ಯಾಕ್ 
ಕಾನ್ ದಿಲೊ 
ಹಾಯ್ ಸಳೆನ್ 
ಉತ್ರಾಂ ಫುಡೆಂ 


ಹಾಸೊ ದವರ್ 


ಮೊಗಾನ್ ಯವ್ ವೆಂಗ್ಲೆಂಯ್ 
ಹಾಂವ್ ಪಾತ್ಯೆವ್ನ್ಂಚ್ ಗೆಲೊಂ 
ತುಂ ಜಾಲೊಯ್ ಘಾಣೇಂ 
ಆಸಿ 
ಮ್ಯಾಕಾ ಚಿವಡ್ ಕೆಲೆಂಯ್ . 


ಸರ್ಪಳಿ 


ಮಾಕ್ಕೂ ಖಾತಾ 
ಮುಸಾಕ್ 


ಮುಕರ್ ಬಾತಾ 


ಮಾಣ್ಯಾಕ್ 
ಮನಿಸ್ ಬಾತಾ 
ದುಕ್ತಾಕ್ 
ಮಾಗಿರ್ ಎಕಾಮೆಕಾಕ್ . 
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तेरो 


8 


e 


तेयपाना तेयपाना 
तुजी पिडा कसली कळाना 
कांप कुल्कुलो 
तुज्या आंगार आसा 
कांय तुका हिंव सोसाना ? 


. 


. 


म 


तेयपाना तेयापाना 
तूं लेंवताय कितें कळाना 
पावसा थेंबो 
तुज्या वोटार आसा 
काय तुजी तान मराना ? 


तेयपाना तेयपाना 
तुजेर उदक जिरना कित्या कळाना 


तुजोच गूण 


। 


ह्या बायलांक आसा 
तांच्याय जिबेर उतर उराना . 
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ತೆರೊ 


. 


e 


ತೆರಾ ಪಾನಾ ತೆರಾ ಪಾನಾ 
ತುಟಿ ಪಿಡಾ ಕಸಲಿ ಕಳಾನಾ 
ಕಾಂಪ್ ಕುಲ್ಕುಲೋ 
ತುಜ್ಯಾ ಆಂಗಾರ್ ಆಸಾ 
ಕಾಂಯ್ ತುಕಾ ಓಂವ್ ಸೋಸಾವಾ ? 


0 


3 


ತೆರಾ ಪಾನಾ ತೆರಾ ಪಾನಾ 
ತುಂ ಲೆಂವಾಯ್ ಕಿತೆಂ ಕಳಾನಾ 
ಪಾಪ್ಪಾ ಥೆಂಬೊ 
ತುಜ್ಯಾ ವೊಂಟಾರ್ ಆಸಾ 
ಕಾಂಯಮ್ ತುಟಿ ತಾನ್ ಮರಾನಾ ? 


ತೆರಾ ಪಾನಾ ತರಾ ಪಾನಾ 
ತುಜೆರ್ ಉದಕ್ ಜಿರಾ ಕಿತ್ಯಾ ಕಳಾನಾ 
ತುಟೊಟ್ ಗೂಸ್ 
ಹ್ಯಾ ಬಾಯಾಂಕ್ ಆಸಾ 
ತಾಂಚ್ಯಾ ಜಿಬಿರ್ ಉತರ್ ಉರಾನಾ . 
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पांयजण 


येदे राती 
म्हजे मतीं 
चंद्रेमाच्या उडासान 
पांयजण कांय पिंर्गता 


पिशी आमास 


हास्तां हास्तां 
रात म्हजी 
हळू हळू कर्गता . 


पांती 


तुज्या केसारगो 


फिंता गांट नाका 
मोगऱ्या देंट नाका 
वोळगो 
नेकेत्रांची पांती 


आमास येव 


पुनव येव 


आमच्योचगो 
सगळ्यो राती . 
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ಪಾಂಯ್ಯಣ್ 


ಯದೆ ರಾತಿಂ 
ಮೃಜೆ ಮತಿಂ 
ಚಂದ್ರೆಮಾಚ್ಯಾ ಉಡಾಸಾನ್ 
ಪಾಂಯ್ಣ್ ಕಾಂಯ್ ಪಿಂರತಾ ? 
ಪಿಪಿ ಆಮಾಸ್ 


ಹಾಸ್ತಾಂ ಹಾಸ್ತಾಂ 
ರಾತ್ ಮೃಜಿ 
ಹಳೂ ಹಳೂ ಕರತಾ . 


ತುಜ್ಞಾ ಕಸಾರ್‌ಗೂ 
ಫಿಂತಾ ಗಾಂಟ್ ನಾಕಾ 
ಮೊಗ್ರಾ ದೇಂಟ್ ನಾಕಾ 
ವೊಳಗೊ 
ನೆಕೆತ್ರಾಂಚಿ ಪಾಂತಿ 
ಆಮಾಸ್ ಯೆಂವ್ 
ಪುನವ್ ಯಂವ್ 
ಆದ್ಯೋಚ್‌ಗೂ 
ಸಗೊ ರಾತಿ . 
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कित्याक ? 


. 


uite 


वोंटा वयल्यो हासो 
काळजांतलो मोग 
दिश्टी फुडें 
चिड्डता कित्यांक ? 


w 


सणांचो दर्यो 
आशेचो सुर्यो 


गळ्यार हाडन 


गिळ्टाय कित्याक ? 


मोग मनांत 


राग तोंडार 


भेटेंच नाटक 
खेळ्टाय कित्याक ? 
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ಕಿತ್ಯಾಕ್ ? 


0 


cute 


M 


ವೊಂಟಾ ವಯೊ ಹಾಸೊ 
ಕಾಳ್ತಾಂತೊ ಮೋಗ್ 
ದಿ ಫುಡೆಂ 
ಚಿಡ್ಡತಾ ಕಿತ್ಯಾತ್ ? 


ಸಪ್ಲಾಂಟೊ ದರ್ಯೋ 
ಆಶೆಟೊ ಸುರ್ಯೊ 
ಗಳಾರ್ ಹಾಡ್ಸ್ 
ಗಿಳ್ಳಾಟ್ ಕಿತ್ಯಾಕ್ ? 


ಮೂಗ್ ಮನಾಂತ್ 
ರಾಗ್ ತೊಂಡಾರ್ 
ಬೆಪ್ಟೆಂಚ್ ನಾಟಕ್ 
ಬೆಳ್ಳಾಯ್ ಕಿತ್ಯಾಕ್ ? 
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अथीर 


तेयपान म्हणां 
पावळ्या थेव्यालागीं 
तूंगा म्हजेर , 
मोत्या फडो 
असो मोग 
जम्लो तेदना 
ह्याय मस्तेन 
तेया दांडाया 


त्राण 


इरतां इरतां 
वारें 
घालीत वेडो . 


लार 


भरतेचें 


एक लार 
अशें मारलें 
तडी देगेर 


सणांचें घर 


फूड करून 
बरवन गेलें 
फुडाराचें गीत 


रेंवे रेवेर . 


108 / भिंगारी 


ಅಥಿರ್‌ 


ತೆರಾ ಪಾನ್ ಮೃಣಾಂ 
ಪಾಟ್ನಾ ಥೆಂಬ್ಯಾ ಲಾಗಿಂ 
' ತೂಂಗಾ ಮೃಚೆರ್ 
ಮೊತ್ಮಾ ಫಡೊ ' 
ಅಸೋ ಮೊಗ್ 
ಜವೆ . ತೆದ್ದಾ 
ಹ್ಯಾಮ್ ಮಸ್ರನ್ 
ತೆರಾ ದಾಂಡಾರಾ 
ತ್ರಾಣ್ 
ಇರಾಂ ಇರಾಂ 
ವಾರೆಂ 
ಘಾಲಿತ್ ವಡೋ . 


ಲಾರ್‌ 


ಭಿಚೆಂ 
ಏಕ್ ಲಾರ್ 


ಅಶೆಂ ಮಾಲ್ಲೆಂ 


ತಡಿ ದಗೆರ್ 


ಸಪ್ಲಾಂಚೆಂ ಘರ್ 
ಫುಡ್ ಕರ್ 


ಬರವ್ ಗೆಲೆಂ 


ಫುಡಾರಾಚೆಂ ಗೀತ್ 
ರೆಂ ರೆಂವರ್ . 
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म्हजी मांय 


मयासाची नंयगा 
म्हजी मांय 
वेंगेंत तिच्या 


उप्येवक जाय . 


शेगुणांची बांयगा 
म्हजी मांय 
गोपांत तिच्या 
तानेवक जाय . 


सोबायेची भुंयगा 
म्हजी मांय 


उसक्यार तिच्या 


विस्रोंक जाय . 


रेग्यांची वायगा 
म्हजी मांय 


उतार तिच्या 


जियेंवक जाय . 


गांवाक बायगा 
म्हजी मांय 
जल्म कित्लेय आसों 
म्हाका तीच जाय . 
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ಮೃಜಿ ಮಾಂಯ್ 


ಮಯಾಸಾಚಿ ನಂಗಾ 
ಮೃಜಿ ಮಾಂಯ್ 


ವೆಂಗೆಂತ್ ತಿಚ್ಯಾ 


ಉಪ್ಪೇಂವ್ಕ್ ಜಾಯ್ . 


ಶೆಗುಣಾಂಟಿ ಬಾಂಗಾ 


ಮೃಜಿ ಮಾಂಯ್ 


ಗೊಪಾಂತ್ ತಿಚ್ಯಾ 


ತಾನೆಂವ್ಕ್ ಜಾಯ್ . 


ಸೊಭಾಯೆಚಿ ಭುಂಯ್ಗಾ 
ಮೃಜಿ ಮಾಂಯ್ 
ಉಸ್ಕಾರ್ ತಿಚ್ಯಾ 
ವಿಸ್ಕೊಂವ್ಕ್ ಜಾಯ್ . 


ರೆಗ್ರಾಂಚಿ ವೊಂಯ್ಗಾ 
ಮೃಜಿ ಮಾಂಯ್ 
ಉತಾರ್ ತಿಚ್ಯಾ 
ಜಿಯೆಂವ್ಕ್ ಜಾಯ್ . 


ಗಾಂವಾಕ್ ಬಾಗಾ 
ಮೃಜಿ ಮಾಂಯ್ 
ಜಲ್ಸ್ ಕಿತ್ಸೆಯ್ ಆಸೊ ೦ 
ಮ್ಹಾಕಾ ತಿಚ್ ಜಾಯ್ . 
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आमास 


तें आयलें 
म्हजे रातिच्या मळबार 
चांदने जावन 
पण्ती फुकीक मेली 
दिश्टी खवळ 
झडचे आदीं 


सांज सकाळ 


एक जाली 


आमास पर्यांत . 


आमचे जिवीत 


दर्याच्या लारापरी 
म्हण्तात आम्ने जिवीत 


तड आसा 


थळ आसा 


काळजा उमाळ्या सार्के 
उदेंत आनी अस्तमेक 
करीत जोड़ें 
देकून जाय्जे 
रितें होडेंय 
चलता फुडें . 
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ಆಮಾಸ್ ' 


ತೆಂ ಆಯ್ಲಿಂ 
ಮೃಚೆ ರಾತಿಚ್ಯಾ ಮಟ್ಟಾರ್ 
ಚಾಂದ್ರೆಂ ಜಾವ್ 
ಪಣಿ ಫುಂಕಿಕ್ ಮಲಿ 
ದಿ ಖವಳ್ 
ಝಡ್ಡೆ ಆದಿಂ 
ಸಾಂಬ್ ಸಕಾಳ್ ' 
ಏಕ್ ಚಾಲಿ 


ಆಮಾಸ್ ಪರ್ಯಾಂತ್ . 


ಆಮೈಂ ಜಿವಿತ್ 


ದರ್ಯಾಚ್ಯಾ ಲಾರಾಪರಿಂ 
ಮೃಣಾತ್ ಆಮೈಂ ಜಿವಿತ್ 


ತಡ್ ಆಸಾ 


ಫಳ್ ಆಸಾ 
ಕಾಳಾ ಉಮಾಳ್ಳಾ ಸಾರ್ಕಂ 
ಉದೆಂತ್ ಆನಿ ಅಸ್ತಮೆಕ್ 
ಕರಿತ್ ಜೊಡಂ 


ದೆಕುನ್ ಜಾಯ್ 


ರಿತಂ ಹೊಡಂ 


ಚಲ್ಲಾ ಫುಡೆಂ . 
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चाप्या वनांत 


चांप्या वनांत चांदने शिंपून 
काळजां मनां मोगान गुंतून 
पाशार केल्ले दीस किले ? 
वोंटार फुलयिल्ले गुलोब कित्ले ? 
आतां परत याद करूं 
वाटेक तुज्या चांपें माळून . 


चाप्या वनांत फांतें करून 
मोळ्बा सातें आंगार वोडून 
मस्तेन तुटल्ली फितां कित्लीं ? 
गालार फुटल्ली बिंडां कित्लीं ? 
आतां परत याद करूं 
मळबाक तुज्या चांदनें धाडून . 


चांप्या वनांत सर्ग रचून 
आंजां सवें भोंवडी मारून 
वेंगेंत सारल्लीं वोरां कित्लीं ? 
काळजार धांवल्लीं लारां कित्लीं ? 
आतां परत याद करूं 
गांवार तुज्या साळकां फुलवून . 


चाप्या वनांत म्हज्या मनांत 
कोग्ळे ताळो घुस्तां कानांत 
बदीक म्हजे कोणयी हरूं 
चांप्या झाडार फुलांच भरूं 
आतां परत याद करूं 
हजार कवितां तुजेर लिकून . 
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ಚಾಂಪ್ಯಾ ವನಾಂತ್ 


ಚಾಂಪ್ಯಾ ವನಾಂತ್ ಚಾಂದ್ರೆಂ ಶಿಂಪುನ್ 
ಕಾಳ್ವಾಂ ಮನಾಂ ಮೊಗಾನ್ ಗುಂತುನ್ 
ಪಾಶಾರ್ ಕೆಲ್ಲೆ ದೀಸ್ ಕಿತ್ತೆ ? 
ವೊಂಟಾರ್ ಫುಲಯಿಲ್ಲೆ ಗುಲೊಬ್ ಕಿತ್ತೆ ? 
ಆತಾಂ ಪರತ್ ಯಾದ್ ಕರುಂ 
ವಾಟೆಕ್ ತುಜ್ಯಾ ಚಾಂಪೆಂ ಮಾಳುನ್ . 


ಚಾಂಪ್ಯಾ ವನಾಂತ್ ಫಾಂತೆಂ ಕರುನ್ 
ಮೋಳ್ಳಾ ಸಾತೆಂ ಆಂಗಾರ್ ವೊಡುನ್ 
ಮಸ್ತೆನ್ ತುಟ್‌ಲ್ಲಿಂ ಫಿಂತಾಂ ಕಿಂ ? 
ಗಾಲಾರ್ ಫುಟ್‌ಲ್ಲಿಂ ಬಿಂಡಾಂ ಕಿಂ ? 
ಆತಾಂ ಪರತ್ ಯಾದ್ ಕರುಂ 
ಮಳ್ಳಾಕ್ ತುಜ್ಯಾ ಚಾಂದ್ರೆಂ ಧಾಡುನ್ . 


. 
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ಚಾಂಪ್ರಾ ವನಾಂತ್ ಸರ್ಗ್ ರಚುನ್ 
ಆಂಜಾಂ ಸವೆಂ ಭೋಂ ಮಾರುನ್ 
ವೆಂಗೆಂತ್ ಸಾರ್‌ಲ್ಲಿಂ ವೊರಾಂ ಕಿಂ ? 
ಕಾಳ್ವಾರ್ ಧಾಂವ್ಲ್ಲಿಂ ಲಾರಾಂ ಕಿಂ ? 
ಆತಾಂ ಪರತ್ ಯಾದ್ ಕರುಂ 
ಗಾಂವಾರ್ ತುಜ್ಯಾ ಸಾಳ್ಯಾಂ ಫುಲನ್ಸ್ . 


ಚಾಂಪ್ಯಾ ವನಾಂತ್ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಮನಾಂತ್ 
ಕೂಗ್ರ ತಾಳೊ ಘುಸ್ತಾಂ ಕಾನಾಂತ್ 
ಬದಿಕ್ ಮೃಚೆಂ ಕೊಣ್‌ಯಿ ವ್ಹರುಂ 
ಚಾಂಪ್ಪಾ ಝಾಡಾರ್ ಫುಲಾಂಚ್ ಭರುಂ 
ಆತಾಂ ಪರತ್ ಯಾದ್ ಕರುಂ 
ಹಜಾರ್ ಕವಿತಾಂ ತುಜೆರ್ ಲಿಕುನ್ . 
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गांवची तान 


म्हजें नांव 


म्हज्या गांवा बग्लेन 


काजू बिये तशें 


पानो चिंवता 
देकून जायजे 
केदना केदना 
जिण्ये मेरेर 
आख्या दर्याची 
गाज उटतां 
तान म्हजी 
म्हज्या गांवच्या 
थेंव्या दुदा 

सोदनेर धांवता . 


आप्लें पेलें 


आपल्या पोटांत 
चाब्लें तेदना 
बोंब्लेर आयलो 
थेंबो तेलाचो 
पेल्या पोटांत 
चाब्लें तेदना 
बोंब्लेक लायलो 
घाटणो वानाचो . 
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ಗಾಂ ತಾನ್ . 


ಮೃಚೆಂ ನಾಂವ್ 
ಮೃಚ್ಯಾ ಗಾಂವಾ ಬಗ್ಲೆನ್ 
ಕಾಜು ಬಿಯ ತಶೆಂ 


ಪಾನೋ ಚಿಂವಾ 
ದೆಕುನ್ ಚಾಯ್ಸ 


ಕೆದ್ದಾ ಕೆದ್ಲಾ 


ಜಿಣೆ ಮೆರರ್ 
ಅಬ್ಬಾ ದರ್ಯಾಚಿ 


ಗಾಜ್ ಉಡ್ತಾರೆ 
ತಾನ್ ಮೃಜಿ 
ಮೃಚ್ಯಾ ಗಾಂವ್ವಾ 
ಥಂಬಾ ದುವಾ ಸೊನ್ನೆರ್ ಧಾಂವ 


ಆಪ್ಲೆಂ ಸಲೆಂ 


ಆಪ್ಪಾ ಪೊಟಾಂತ್ 
ಚಾಲ್ವೆಂ ತೆದ್ದಾ 
ಬೊಂಬೈರ್ ಆಯ್ಕೆ 
ಫೆಂಬೋ ತೆಲಾಟೊ 
ಪಲ್ಯಾ ಪೊಟಾಂತ್ 
ಚಾಪ್ಲಿಂ ತದ್ದಾ 
ಬೊಂಬ್ಬೆಕ್ ಲಾಯ್ಕೆ 
ಘಾಲ್ಲೊ ವಾನಾಚೊ . 
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चली आनी लजेकांटी 


M 


PHUL 


कजे नात्ले शित 
खंयचे वाळणेर वाळू ? 
चलिये तुजे लजेचें 
मूळ कशें सोचूं ? 


1 || 


हाड नात्लें कालूं 
खंयच्या कुंडल्याक घलूं ? 
कांट्ये तुजे लजेक 
कशें मारन काडूं ? 


आपडन आपडन पारकीत गेलों 
कांट्येनमुरे धरली लज 
कसले हे अजाप म्हणों ? 
चल्येन आप्ली सांडली लज . 
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ಚಲಿ ಆನಿ ಲಳ ಕಾಟ 


NALI 


ಕಚೆಂ ನಾತ್ವಂ ಶಿತ್ 
ಖಂಯ್ ವಾಳ್‌ ವಾಳುಂ ? 
ಚಲಿಯ ಕಡೆ ಲಟೆ 
ಮೂಳ್ ಕಶೆಂ ಸೊಧುಂ ? 


ಹಾಡ್ ನಾತ್ಸೆಂ ಕಾಲುಂ 
ಖಂಯ್ಯಾ ಕುಂಡಾಕ್ ಘಾಲುಂ ? 
ಕಾಂಟೈ ತುಜೆ ಲಚಕ್ 
ಕಶಂ ಮಾರ್ ಕಾಡುಂ ? 


|| 


ಆಪಲ್ಸ್ ಆಪಡ್ ಪಾತ್ ಗೆಲೊಂ 
ಕಾಂಟೈನ್‌ಮುರ ಧರಿ ಲಜ್ 
ಕಸಲೆಂ ಹೆಂ ಅಜಾಪ್ ಮೈಂ ? 
ಚಿನ್ ಆಪ್ಲಿ ಸಾಂಡಿ ಲಟ್ . 
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खेळ 


दुडू खेळता 


सतच जायजे 
दुळे बाय्ले , 


पोट भरचो दुडू 
गिरेस्त बाय्लेच्या 
वोंटांक पावलोच ना . 


गत 


चुडेते दिव्डाक 
विकाची बोंच 
कोणयी नेणा 
केदना मारीत खोंच 


मन्शा हांगा 


चत्रायलन्ता 


भुके पोटार 


राज्वट चल्ता 


ताळो सुक्तां 
दोळो सुक्तां 
ताळियांचो पावस पडता . 
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ಬೆಳ್ ' 


ದುಡು ಬೆಳ್ಳಾ 
ಸತ್‌ಚ್ ಜಾಯ್ 
ದುಬೈ ಬಾಯ್ಲೆಚೆಂ 
ಪೊಟ್ ಭರೊ ದುಡು 
ಗಿರೆಸ್ಟ್ ಬಾಯ್ ಚ್ಯಾ 
ವೊಂಟಾಂಕ್ ಪಾವೊಚ್ ನಾ . 


ಗತ್ 


ಚುಡೆತೆ ದಿವಾಕ್ 
ಏಕಾಟಿ ಬೋಂ 
ಕೋಸ್‌ಯಿ ನಾ 
ಕದ್ದಾ ಮಾರಿತ್ ಬೋಂಚ್ 
ಮನ್ನಾ ಹಾಂಗಾ 
ಚತ್ರಾಯ್ ಲಾ 
ಭಕ ಪೊಟಾರ್ 
ರಾಜ್ವಟ್ ಚಲ್ಲಾ 
ತಾಳೂ ಸುಕ್ಕಾಂ 
ದೊಳ್ ಸುಕ್ತಾಂ 
ತಾಳಿಯಾಂಚೊ ಪಾವ್ ಪಡ್ತಾ . 
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उशें 


Gu 


म्हाका सर्ग दाकरता 


म्हाका आमाल चाकरता 
आनी लाय्ता मोगापिशें 
चेडूं न्हय , बाटली न्हय 
म्हजें मोव मोव उशें . 


गालार बिरीड पिकप्ता 
वोंटार हासो खेळप्ता 
आनी तक्लेक तेंक्ता हरशें 
तोपी न्हय , मुकूट न्हय 
म्हजें मोव मोव उशें . 


दूक भोगून भुजस्ता 
भूक सोसून भागयता 
आनी म्हण्ता उसक्या वयलें बाळशें 


आवय न्हय , बापूय न्हय 
म्हजें मोव.मोव उशें . 


। 


वेंगेंत सणां शिजस्ता 
मतीक विशेव लाबस्ता 
आनी करता जिवीत गोडशें 
दुडू न्हय , बदीक न्हय 
म्हजें मोव मोव उशें . 
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ಉಶೆಂ 


ಮ್ಹಾಕಾ ಸರ್ಗ್ ದಾಕಯ್ತಾ 
ಮ್ಹಾಕಾ ಆಮಾಲ್ ಚಾಕಯ್ತಾ 
ಆನಿ ಲಾಯ್ತಾ ಮೊಗಾ ಪಿಶಂ 
ಚೆಡುಂ ನ್ಹಯ್ , ಬಾಟ್ಲ ಕ್ಷಯ್ , 
ಮೃಚೆರ ಮೋವ್ ಮೋವ್ ಉಶಂ . 


ಗಾಲಾರ್ ಬಿರಿಂಡ್ ಪಿಕಯ್ಯಾ 
ಮೋಟಾರ್ ಹಾಸೊ ಬೆಳಯ್ತಾ 
ಆನಿ ತಕ್ ತೆಂಕ್ತಾ ಹರೈಂ 
ತೋಪಿ ನ್ಹಯ್ , ಮುಕುಟ್ ನ್ಹಯ್ , 
ಮೃಚೆಂ ಮೋವ್ ಮೋವ್ ಉಶಂ . 


ದೂಕ್ ಭೋಗುನ್ ಭುಜಯಾ 
ಭುಕ್ ಸೊಸುನ್ ಭಾಗಯ್ಯಾ 
ಆನಿ ಮೃಣಾ ಉಸ್ಕಾ ವಯ್ಲಿಂ ಬಾಳ್ಯಂ 
ಆವಯ್ ನ್ಹಯ್ , ಬಾಪುಯ್ ನ್ಹಯ್ , 
ಮೃಚೆಂ ಮೋವ್ ಮೋವ್ ಉಣೆಂ . 


ವೆಂಗೆಂತ್ ಸಪ್ಲಾಂ ಶಿಜಯ್ತಾ 
ಮತಿಕ್ ವಿಶವ್ ಲಾಬಯ್ತಾ 
ಆನಿ ಕರಾ ಜಿವಿತ್ ಗೊಡ್ಕಂ 
ದುಡು ನ್ಹಯ್ , ಬದಿಕ್ ನ್ಹಯ್ , 
ಮೃಚೆಂ ಮೋವ್ ಮೋವ್ ಉಶಂ . 
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